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A jóság angyala szól h ozzátok ...
Magyarország Kormányzójá­

nak nemesszivü és fenkölt lelkű 
hitvese fordul hozzátok, kedves 
magyar testvéreim, immáron tize­
dik alkalommal. A tizedik sor­
vasztó magyar tél küszöbén. A leg­
első magyar asszony és anya kér 
benneteket, gondoljatok azokra, 
akiknek fütetlen a szobájuk, hideg 
a tűzhelyük, üres a kamrájuk és 
fedetlen a testük. Gondoljatok a 
szegényekre, árvákra, özvegyekre, 
elhagyatottakra, nincstelenekre, 
munkanélküliekre. A sok, sok ezer 
magyar szenvedő testvérünkre, 
akik a sors szomorú és kegyetlen 
megpróbáltatásai alatt roskadoz­
nak . . .

A Főméltóságu Asszony fordul a 
magyar társadalomhoz, segítsünk 
azokon, akik tehetetlenek és elha­
gyottak, vigasztaljuk, gyámolitsuk, 
erősítsük a rideg tél szomorú el­
esettéit. Magyar kötelesség ez 
most! Töröljetek le egy könnyet, 
'akasszatok egy örömteli mosolyt, 
váltsatok ki egy hálatelt imát, sze­
rezzetek néhány pillanatnyi bol­
dogságot! Egy tányér liszt, egy ka­
raj kenyér, egy elhasznált ruha­
darab, néhány fillér a szeretet és 
megértés boldogságának varázs­
szere, ha mindenkitől jut, akinek 
van, s mindenkinek adható, aki rá­
szorul.

Olvassátok el a Főméltóságu 
Asszony felhívását és juttassatok 
abból, amit az Isten adott. Odajut 
minden adomány, ahová szántátok, 
a rászorulóknak. Nem lesz költség 
rá, mint ahogy a múltban sem volt. 
Tiszta lélek, meleg szív, gondos kéz 
irányit minden fillért, vagy termé­
szetben küldött adományt.

Sok kincset eloroztak tőlünk, 
magyar véreink, de a legfőbbet, a

testvéri szeretetet, el nem veheti 
senki. Azt az Isten ojtotta belénk. 
Azt ember el nem rabolhatja tő­
lünk. Csak magunkat foszthatjuk 
meg tőle, ha ártatlan véreink szen­
vedését közönnyel szemléljük.

A jóság angyala szól hozzátok, 
a szeretet és megértés adjon rá fe­
leletet. A magyar múlt megbecsü­
lése s a magyar jövő féltő gondo­
zása.

Varázsoljátok a reménység tava­
szát a kietlen magyar télbe!

F e lh ív á s
a  m a g y a r  t á r s a d a lo m h o z

A Kormányzó Ur felesége október 
hó 14-én az alábbi felhívást intézte 
a magyar társadalomhoz:

„Immár egy évtizeden át kér­
tem minden ősszel a magyar tár-

Ilorthy Miklós Kormányzóm’
(L á sz ló  Fiih'ip fe s l  n u n y e )

sadalom segítségét nyomorúság­
ban és Ínségben szenvedő test­
véreink támogatására. Tettem 
ezt azért, mert úgy éreztem, hogy 
hazánk nehéz sorsában és a gaz­
dasági leromlottság súlyos meg­
próbáltatásai között senki sem 
mehet el közönnyel mások nyo­
mora mellett, hanem a megértő 
szeretet erejével mindnyájunk­
nak össze kell fogni, hogy azokat, 
akiket a sors csapásai a legerő­
sebben sújtottak, segitőkézzel fel­
emeljük.

Örömmel tapasztaltam, hogy 
felhívásomat a magyar társada­
lom önzetlen része egyre fokozot­
tabb mértékben karolta fel és a 
segélyakcióim iránt megnyilvá­
nult bizalom évről-évre több és 
több szenvedő családnak nyújtott 
enyhítő vigasztalást. Hálás szív­
vel mondok ezért őszinte köszöne­
tét a sok nemesszivü, áldozatkész 
adakozónak.

A nehéz tél küszöbén ismét bi­
zalommal fordulok mindenkihez 
és remélem, hogy segitökezüket 
kinyújtják azok is, akik eddig 
közönnyel fordultak el a szenve­
dők nyomoréitól. Ha mindazok, 
akik bármily keveset is még ál­
dozni képesek az ínségesek szen­
vedéseinek enyhítésére, minden 
előítélet és elfogultság nélkül ál­
dozatos szívvel eleget tesznek hivó 
szavamnak, úgy az egyenkénti ke­
vés áldozattal is sokezer könnye­
ző magyar anyát, árvát, beteget, 
rokkantat és ínségest tudunk mai 
elesettségükböl az eljövendő szebb 
magyar jövő felé keresztül segí­
teni.

Arra kérem tehát a magyar 
társadalmat, vegye észre a kö­
rülötte szaporodó ínségeseket és 
nyomorgókat s ne feledkezzen
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meg róluk most, amidőn segély- 
nkciómfit újból megindítom. Adja 
újabb bizonyságát áldozatkészsé­
gének és támogassa anyagi ere­
jéhez mérten akár pénzzel, akár 
természetbeni adománnyal akció­
mat, amelyből személyes irányí­
tásom mellett és önfeláldozóan 
munkálkodó munkatársaim köz­
reműködésével (minden admi­
nisztrációs költség felmerülése 
nélkül) minden fillér a leginkább 
rászorultakhoz fog jutni.“

Hol k e ll s e g é ly t  k é rn i ?
A segélyakció részére pénzadomá­

nyok csekklapon a 19. számú posta­
takarékpénztári csekkszámlára, pos­
tautalványon Föméltóságu Horthy 
Miklósné segélyakciója Budapest, 
Királyi Vár címre küldhetők. Na­
ponkint 9 órától 2 óráig személye­
sen is átadhatók a szárnysegédi hi­
vatalban. A természetben való ado­
mányok kisebb tételekben a királyi 
várpalotába, vagóntételekben az előze­
tes írásbeli vagy telefonértesítésre 
megadandó címre küldendők.

A segélykérők kérvényeikre a kér­
vény külső oldalán írják fel nevü­
ket és a kerület feltüntetése mellett 
pontos címüket, a borítékra pedig 
feltűnő helyen „Segélykérvény" szó 
írandó. A kérvényekhez semmiféle 
okmányt ne csatoljanak, mert azok 
visszaküldését az akció, a kérvények 
nagy számára való tekintettel, nem 
vállalhatja. A vidéknek az akcióba 
való bekapcsolása végett Horthy 
Miklósné a vármegyék és városok 
főispánjait kérte fel, azért a vidé­
kiek kérvényeiket közvetlenül az 
illetékes föispáni hivatalnál nyújt­
sák be.

Az akció múlt évi eredményéről 
készített statisztikai adatok szerint 
a főváros területén 360.209.28 pengő 
folyt be készpénzben, 17.860.45 mé­
ter szövet, flanel, barchet, molino, 
10.187 darab különféle ruházati cikk, 
660 pár cipő, 98.030.90 kilogramm 
különféle élelmicikk, 240.000 kilo­
gramm kenyér, 50.980 adag ebéd, 
850 liter tej, 6.272.27 métermázsa 
fa, 7.650 métermázsa szén és briket. 
Készpénzsegélyben 8447 család ré­
szesült, Budapesten, ruhasegélyben 
7531, élelmiszersegélyben 57.680, tü- 
zelószersegélyben 7558 család része­
sült, a múlt karácsonykor 5843 gyer­
meket ruházott fel a Kormányzóné 
és 500 gyermeket részesített az öt 
napközi otthonban egyévi ellátásban. A 
segélyezettek száma összesen 87.359 
volt.

A vidéki vármegyék, törvényható­
ságok és városok mindegyike lelke­
sen kapcsolódott bele tavaly is a se­
gélyakcióba. A segélyezettek száma 
vidéken összesen 57.899 szegény em­
ber volt.

BELPOLITIKA
Gömbös miniszterelnök 
elutazott Ankarába és

Szófiába
Gömbös Gyula miniszterelnök és 

Kánya Kálmán külügyminiszter októ­
ber hó 17-én elutaztak kíséretükkel 
törökországi útjukra. Az elutazás al­
kalmából a pályaudvaron igen nagy 
számban jelentek meg a politikai élet 
képviselői, hogy szerencsés utazást és 
eredményes munkát kívánjanak a mi­
niszterelnöknek. A Nemzeti Egység 
pártja részéről Sztranyavszky Sándor 
országos pártelnök és Marton Béla 
országos főtitkár vezetésével a párt 
elnöksége és igen sok képviselőházi és 
felsőházi tagja jelent meg a pálya­
udvaron, a TESz elnöksége részéről 
Baross Gábor és Szörtsey József, a 
miniszterelnökség részéről Darányi 
Kálmán államtitkár és Antal István 
sajtófőnök, a külügyminisztérium ré­
széről pedig Khuen-Hédervéiry Sándor 
gróf meghatalmazott miniszter, vala­
mint Mengele Ferenc, a külügyminisz­
térium sajtóosztályának a vezetője je­
lent meg a pályaudvaron.

A miniszterelnök a vonat indulása 
előtt a következő nyilatkozatot tette:

— Nagy örömmel utazom Ankarába 
és Szófiába. Átbeszéljük a török és 
bolgár kollégákkal a kérdéseket, ame­
lyek bennünket közösen érdekelnek.

— Idehaza folyik minden a maga 
normális medrében. Amint már több­
ször említettem, a legfontosabb kér­
désnek a gazdaadósságok ügyének 
végleges rendezését tekintem. A vég­
leges rendezés tekintetében két idő­
szakot különböztetünk meg. Az első 
időszak alapjául egy törvényjavaslat 
és egy kormányrendelet szolgál s a 
megfelelő simítások után rövidesen a 
nyilvánosság elé lépünk vele.

— A képviselőházat, amely e hónap 
24-én ül össze, a nyugdijjavaslattal 
kívánjuk foglalkoztatni, azonfelül már 
az első ülésen beterjesztünk más ja­
vaslatokat is, úgy hogy' a Házat no­
vember elejétől kezdve állandóan fog­
lalkoztatni fogjuk.

— Külpolitikai vonatkozásban a 
kormány továbbra is a béke érdekében 
fog dolgozni. Németországnak a Nép- 
szövetségből történt kilépése által elő­
idézett helyzetet nyugodtan Ítélem 
meg. A leszerelési kérdésiben elérni 
egyenjogúságunkat és biztonságun-

Aran y dollár,
és fontra szóló zálogleveleket, kötvé­
nyeket, fixkamatozásu papírokat pen­
gő ellenében vesz és elad Barna-bank, 
V., Nádor-utca 26. Telefon: 213—16., 

104—67.

kát: Magyarország külpolitikai törek­
vésének egyik fontos feladata, amely 
nincs ellentétben a leszerelési gondolat 
teljes érvényesülésével.

A miniszterelnök hazautazásának 
időpontja október hó utolsó napjaira 
esik.

A kormány tagjai október hó 16-án 
minisztertanácsot tartottak, melyen 
Gömbös Gyula miniszterelnök elnökölt. 
A minisztertanácson Kánya Kálmán 
külügyminiszter tájékoztatta a kor­
mány tagjait Németországnak a Nép- 
szövetségből való kilépése, illetve a le­
szerelési értekezletről való eltávozása 
következtében előállott helyzetről. Ez­
után Imrédy Béla pénzügyminiszter, 
Kállay Miklós földmivelésügyi minisz­
ter, Lázár Andor igaeságügyminiszter 
és Vladár Gábor kúriai tanácselnök is­
mertették a gazdaadósságok rendezése 
tárgyában foganatosítandó kormány- 
intézkedések tervezetét, melyet a mi­
nisztertanács egyhangúlag elfogadott.

Újból csökkentették a 
szérumok árát

Kállay Miklós földmivelésügyi mi­
niszter az oltóanyagok és szérumok 
árának leszállításáról a következők­
ben nyilatkozott:

— Az oltóanyagok és szérumok 
árát október elsejétől újból leszállí­
tottam. A sertéspestis elleni szérum 
literenkénti árát, amely 1931 már­
cius elsején még 140 pengő volt, 1932 
december elsejétől 80 pengőre, folyó 
évi október hó elsejétől pedig 72-re 
szállítottam le, ami mintegy ötven­
százalékos ármérséklést jelent.

— A lóból készült, leggyakrabban 
használt szérumoknak (lépfene, ser- 
tésorbánc, baromfikolera) árát 
ugyancsak október elsejétől kezdve 
70 pengőről 64 pengőre, illetve a ba­
romfikolera elleni szérum árát 40 
pengőről 30 pengőre szállítottam le. 
Ilyen nagymérvű árleszállítás semmi­
féle más mezőgazdasági iparcikknél 
nem történt. Sokszor történik hivat­
kozás a külföldi államok olcsó széru­
maira. Ez téves, mert azokban az ál­
lamokban, ahol a termelés nem ál­
lami szubvenció mellett történik, az 
árak mindenütt nagyobbak.

— Ilyenföku árleszállításra, mint 
aminőt a szérumnál sikerült elérni, 
még egy példa sincs. És ha a legki­
sebb lehetősége mutatkozik, azonnal 
újabb árleszállítást fogok elrendelni. 
Céltudatos munkával törekszem a 
teljesen elviselhetetlen árak mérsék­
lésére és a termeléssel szorosan ösz- 
szefüggő azokban az anyagokban, 
amelyekkel eddig foglalkoztam — 
szérum, oltóanyagok, növényvédelmi 
szerek, legutóbb a zsákok — sikerült 
25—50 zsázalékig terjedő olcsóbbodást 
elérni.
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K a s s a ,  P o z s o n y ,
V n g v á r . . .
Nem magyar vér az, amely fel nem 

pezsdül és haragra nem lobban <a fel­
vidéki cseh komiszkodások hallatára, 
amikor erőszakos és önkényes statisz­
tikai kimutatásokkal akarják jogossá 
és elfogadhatóvá tenni, hogy Kassán, 
Pozsonyban és Ungváron a miagyarság 
nincs az összlakosság 20 százaléka s 
ennélfogva sem a törvény előtt, sem 
az iskolában nem használhatja anya­
nyelvét. És megértjük, helyeseljük, 
alátámasztjuk a magyar egyetemi if­
júság tüntető gyűlésén megnyilvánult 
méltó felháborodást, valamint Pest­
megye közigazgatási bizottságának 
együttérzését az elszakított területe­
ken élő magyarsággal. Azokkal különö­
sen és elsősorban, akik a Masaryk- 
féle demokrácia áldásait nyögik. Mert 
az, ugy-e, felháborít téged is, magyar 
testvérem, hogy Kassán, ahol Rákóczi 
fejedelem pihen és Pozsonyban, az ős­
régi koronázó városban, többé nincse­
nek magyarok? Csak csehek vannak. 
Igen, mert a népszámlálás mutatja, 
amit Benes emberei .végeztek. De mit 
mutatna a népszavazás, amelyet im­
már a szlovákok is óhajtanak? Talán 
azt érzi a hősi demokrácia és azt akar­
ja megelőzni? Lehet. De megjósoljuk, 
hogy ez az eljárás pontosan a legalkal- 
matlanabb módszer reá. A rugó akkor 
ugrik legnagyobbat, amikor legmé­
lyebbre nyomják . ..

A z  o r s z á g
» e ls ö  i ig y n ö K e «  - - -
Sok a gazda jaja-baja, az bizonyos. 

.1 gazdasági boldogulás, amelynek 
elsőrendű fokmérője minden termelő 
államban a kivitel, nehezen akar a régi 
kerékvágásba lendülni. Tépik, marcan­
golják egymást az államok a külföldi 
piacokon, hogy egy kis előnyhöz jus­
sanak. De nehezen megy, mint az in­
goványbán a versenyfutás. Nekünk, 
akiket gyűlölködő és gonosz ellenségek 
vesznek körül, különösen nehéz a hely­
zetünk, mert a közel fekvő és termé­
szetes piacainkat zárják el tőlünk. És 
mégis, ha az idei őszt a tavalyival 
mérjük össze, javulásról adhatunk 
számot. Az idei szeptemberben 18 mil­
lió pengővel haladta meg a kivitel a 
behozatalt, s az év első háromnegyed- 
részének mérlege 46.4 millió pengős 
kiviteli felesleget mutat fel. Tavaly 
ugyanebben az időben 11.4 milliós de­
ficit volt. E számok mutatják minden­
nél jobban a kormány kereskedelem­
politikai tárgyalásainak eredményét. 
Magyarországnak jó kereskedelmi 
ügynöke van Gömbös Gyula miniszter- 
elnök személyében. Nemcsak a minisz­
terek elnöke, az ügynököké is bátran 
<s méltán lehet, mert letagadhatatlan 
eredményt mutatott fel . . .

A budapesti l.eheltéri uj katolikus 
templom,

melyet október hó 15-én szentelt fel 
Serédi Jusztinián liero ejiriinás. A temp­
lom a hírneves zsámhéki templom mása.

él » B á n k ú t  12O1« 
a  b u x á k  K i r á l y a
Annak a nehéz és küzdelmes harc­

nak, amelyet a magyar búza viv az 
önző és rosszindulatú világpiacon az 
érvényesülésért, érdekes és döntő feje­
zete játszódott le az idei kanadai 
buzakiállitáson, Regina városban. Az 
egybegyiilt buzaszakértök megállapí­
tották, hogy a „Bánkút 1201“ jelzésű 
magyar búza vezetöszerepet játszik az 
egységes tipusu búza-fajok sorában és 
minőségileg teljesen egyenrangú a 
Manitoba I. jelzésű búzával. Némely 
tekintetben .ez a magyar nemesbuza 
még nehezebb is a kanadainál, sikér­
tartalma, minősége, gyurhatósága és 
vizf elvevőképessége teljesen egyen­
értékű a Manitoba-buzáéval. Magyar- 
országon viszont a Gabona- és Liszt- 
kisérleti állomás 261 mintán a követ­
kezőket állapította meg: „A magyar 
búza minőségi súlya 86.8 és 88 kilo­
gramm között mozog hektoliterenként, 
a Manitobáé 84-65 kg. .4 száraz sikér 
a magyar búzában 12.45— 16.45, a 
Manitoba átlaga 13.8 százalék". A kí­
sérletek tehát itthon is fényesen iga­
zolták a magyar búza kiválóságát. 
Nincs okunk a csüggedésre. Különö­
sen akkor nem, ha külkereskedelmünk 
irányítása is olyan elsőrendű lesz vi­
lágviszonylatban, mint a búzánk . . .

A  V A S A R N  A P
T A N Á C S A D Ó J A
s
t

m in d en  ü g y b e n  ú t b a ig a z í t

v h á c k b ó h ik a
A Népszövetség tanácsának október 

hó 12-iki ülésén Magyarország pénz­
ügyi helyzetét vették tárgyalás alá. 
A tanács örvendetes tényként emliti 
meg, hogy Magyarországon a javulás 
jelei mutatkoznak úgy gazdasági, 
mint pénzügyi téren.

Ugyancsak a tanács október hó 
12-iki ülésén történt meg Apponyi 
Albert gróf arcképének átadása. A 
képet a magyar kormány ajándékkép­
pen ajánlotta fel a Népszövetségnek. 
A Népszövetség a képet — László 
Fülöp hírneves hazánkfia alkotását 
— elfogadta és a Népszövetség dísz­
termében függesztik ki.

Sir Róbert Gower képviselő javas­
latát, amely szerint a trianoni szer­
ződést olyképpen vegyék revízió alá, 
hogy Magyarország elszakított terü­
leteiből a magyarlakta vidékeket 
visszakapja, immár 151 angol kép­
viselő irta alá. Baldwin-Webb kép­
viselő, aki szintén aláírta a javasla­
tot, a Manchester Guardianban ta­
nulmányt irt a középeurópai helyzet­
ről, melyben kijelenti, hogy a Közép- 
Eurépában végzett lelkiismeretes és 
pártatlan tanulmányai alapján meg­
győződött arról, hogy úgy Magyaror­
szág, mint az utódállamok, de az 
egész Európa szempontjából okvet­
len szükséges a békeszerződések 
drasztikus revíziója. Amig a revíziót 
nem hajtják végre, Közép-Európá- 
ban zavaros állapotok fognak ural­
kodni. Sehol a világon nem tűrnék el 
azt, hogy kisebbségekkel úgy bánja­
nak, mint az utódállamokban.

Elveszti engedélyét az a 
dohánytermelő, aki csempé­

szésben részes
A dohányjövedék havi eladási ered­

ményei szerint a magyar pipa- és 
szivarkadohány fogyasztása a dohány 
beérésétől annak kincstári átvéte­
léig terjedő időben a nyári hónapok 
fogyasztásával szemben — különösen 
a dohánytermelő vidéken — már évek 
óta nagy csökkenést mutat. E csök­
kenés nem vezethető vissza kizáróan 
a téli hónapok rosszabb kereseti vi­
szonyaira, hanem kétségtelen, hogy 
azt elsősorban a belföldi dohány 
nagymértékű csempészete okozza, 
amely a dohánytermelő vidékekről 
indul ki, de onnan közvetítők utján 
az egész országot behálózza.

A pénzügyminiszter utasította a 
pénzügyi hatóságokat, figyelmeztes­
sék a dohánytermelőket, hogy saját 
jól felfogott érdekükben úgy maguk 
tartózkodjanak a csempészettől, mint 
alkalmazottaikat is a legszigorúbban 
ellenőrizzék, mert ilyen kihágás ese­
tén a súlyos büntetésen kiviil a do­
hánytermelésre jogosító engedélyü­
ket is föltétlenül elvesztik.
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A  fö ld m iv e lé s ü g y i  m in is z íe r  
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lé n y e g e s e n  f e le m e l i
Október hó 15-én, vasárnap nyílt 

meg az Egri Borhét, melynek kereté­
ben gyümölcs-, szőlő- és borkiállítást 
is rendeztek. A kiállítás megnyitása 
után borászati nagygyűlés volt, me­
lyen Káüay Miklós földmivelésügyi 
miniszter nagyfontosságu kijelentése­
ket tett.

A miniszternek a rézgálic-kérdés- 
ben az az álláspontja, hogy a rézgá- 
lic ára nem lehet magasabb, mint 
amennyiért vámmentesen külföldi 
árut lehet kapni. Még ebben az évben 
beterjeszti a bortörvény javaslatot, a

Egyeken
avatták fe l a 72-ik országzászlót

Egyek, október hó.
Szomorú őszi nap. Szitál az eső. 

Szél hordja a könnyű sárga faleve­
let. Felkavarja a magasba, azután a 
levél leesik a földre és ott marad a 
sárban. Mintha az élet volna. Köny- 
nyü súlyú embereket itt is felhajtja 
az idők szele, néha a magasba, ahol 
azonban sárga falevélként tűnnek 
el; nem bírják a légkört.

A templom előtti téren fekete tö­
meg. Vitézek, leventék, tűzoltók, is­
kolások, lovasleventék csapata, zene­
kar, asszonyok, férfiak, magyarruhás 
leányok, öregek és fiatalok és több­
ezer főnyi kisgazdatömeg. Gondter­
hes ünneplő emberek. A falu élete 
ott vibrál az arcukon. Mintha beiga­
zolódna, hogy csak akkor tudunk iga­
zán gondolkodni, ha gondunk van.

És mégis minden baj, szegénység 
mellett is ünnepet ül a falu. Ország­
zászlót állítottak, — immár a hetven- 
kettediket e csonkahazában — hogy 
a nemzet fájdalma és megcsonkításá­
nak elő tilalomfája legyen.

És a magyarok Istene, mintha mo­
solyogna az égről és áldását finom 
permetező esőben szórja szét az em­
berietekre. akik az egyeki félárbócra 
eresztett lobogó előtt szent esküvés- 
sel forrtak egybe a haza szentséges 
fogalmában.

A magyar fiuk ereje 
széttépi a martalócok 

bilincseit
A Hősök Ligetében, ahol 263 

egyeki hős nevét és emlékét őrzik ke­
gyelettel. készült el az országzászló

hegyközségekről és a szőlőtermelés 
szabályozásáról szóló javaslatot. Tá­
mogatni fogja azt az akciót, mely 
a borfogyasztási adó teljes elengedé­
sét kívánja. A pénzügyminiszterrel 
megállapodott a fogyasztási szesz 
árának lényeges felemelésében, mi­
után ehhez alkalmazkodik a bor ára 
is. Még ebben az évben teljesen sza­
baddá teszi a törköly- és sepröfözést.

Percekig tartó tapssal és viharos 
éljenzéssel fogadta a nagygyűlés kö­
zönsége Kállay Miklós miniszter 
nagyjelentőségű bejelentéseit.

talapzata. Előtte sárga homokon, 
piros és sárga muskátliból Nagy-Ma- 
gyarország képe. Középen felírás: 
„így volt, igy lesz." Fiatal, barnaképü 
leventék állnak az országzászló mel­
lett őrt.

A gyönyörű zászlót két levente vi­
szi. Magyarruhás leányok segítik a 
fiukat. Együttes erővel, úgymint ré­
gen, nagyanyáink tették a vészek 
idején. A templomba viszik, ahol 
Mátyás Imre első káplán magas- 
szárnyalásu beszéd kíséretében meg­
szenteli, azután a Hősök Ligetébe vo­
nul az óriási tömeg. Isten lelkét vi­
szi magával.

A zászló után mennek Petry Pál 
államtitkár, a kerület népszerű kép­
viselője, Vay László báró, a vármegye 
kitűnő főispánja és felesége Bissin- 
gen Mária grófnő, zászlóanya; Benkö 
Géza vármegyei főügyész, Debrecen 
városát Ronczik Jenő, Hajdú vár­
megyét Rázsó Gyula alispán, a vár­
megyei testnevelést Szikszóy István 
ói nagy képviseli. A Faluszövetséget 
e sorok Írója. De ott láttuk a szom­
szédos vármegyék és községek kikül­
dötteit is. A többezerfőnyi gazda­
közönség Nagy János főbíró vezeté­
sével vonult fel. Az elemi iskola 
Bianovszky Mártha tanítónő vezeté­
sével a Hiszekegyet énekelte el, majd 
Benkö Géza beszélt arról, hogy a 
magyar fiuk ereje majd széttépi a

K o la u c t j - ía ís lc o la  (S x e g e a )
n o fry v á la sx télíu  é s  e ls ő r e n d ű  
n ö v é n y a n y a g a i  s x o lg á l.

megszálló martalócok bilincseit is.
A gyönyörű beszéd után vitéz Geguss
István főjegyző sajátszerzeményü 
pompás dalait és ragyogó köl­
teményeit adta elő Mag György le­
vente nagy hatással. Majd Maday 
Gyula országgyűlési képviselő, koszo­
rús-költőnk a Balzsam cimü 'költemé­
nyét szavalta el lélekbemarkoló erő­
vel.

Petry államtitkár beszél
— Az Istennek is vannak — úgy­

mond — vértanú nemzetei. A zászló 
égbenyuló lélekfa, amelynek tövé­
ből tiltószavunkat emeljük a trianoni 
igazságtalanságok ellen. Éppen azért 
legyen ez az árboc és zászló a nem­
zet fájdalma és megcsonkításának élő 
tilalomfája, amelynek tövéből a ma­
gifar összefogás és testvéri megértés 
kisarjad. Pártoskodást ne vigyünk 
a nemzet oltárára, — folytatta az 
államtitkár — széthúzás ne bontsa 
meg sorainkat, mert naggyá csak a 
nemzeti egység gondolatában össze­
forrt nemzet lehet, amely határozot­
tan és biztosan követi elhivatott ve­
zéreit.

E pillanatban félárbócra repült a 
gyönyörű országzászló. Himnusz, ima, 
tisztelgés és lelkes fohász kisérte. 
Majd Petry Pál igy folytatta:

— haJaplevéve, zsolozsmás lélek­
kel, hittel, reménnyel és akarással 
menjen el a zászló előtt mindig a falu 
népe, mert egy nemzet álma nem 
pusztulhat el!

A nagyhatású beszéd után Vay 
László főispán, mélységes hazaszere­
tettől áthatott lélekkel azt fejtegette, 
hogy naggyá csak a tisztaerkölcsü 
nemzet lehet. A régi haza a mienk, a 
vér, az áldozatok, de a történelem 
jogán is. A főispán beszéde után 
Nagy János községi főbíró, vitéz 
Geguss István főjegyző, Ronczik 
Jenő, Tóth Elek és Sípos Károly szó­
lották.

A Faluszövetség üdvözletét e so­
rok írója fejezte ki. Majd megkez­
dődött a diszfelvonulás a zászló előtt, 
Bánk Gyula állami iskolai igazgató 
és Kovács Lajos lovaslevente pa­
rancsnok vezetésével. A gyönyörű 
ünnepséget a Himnusz szavai zár­
ták be.

Az óriási tömeg még sokáig ott 
hullámzott az országzászló előtt. Mi 
úgy éreztük, hogy a Nem! Nem! 
Sohá!-t Igen! Igen! Igen! váltotta 
fel, a tagadást a magyar cselekvés 
és élniakarás ott az egyeki ország­
zászló a la tt. . .

Szekeres László.
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M a g y a r  g a z d a i t ja h  t a n u lm á n y ú t ja
N é m e to r s z á g b a n
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Verőfényes őszi nap délutánján 

kezdtek gyülekezni a Németországban 
elhelyezett magyar gazdaifjak a haliéi 
Földmivesszövetség székhazában levő 
étteremben. Örömtől kipirult arccal 
üdvözölték egymást a dunántúli és az 
alföldi gazdaifjak, akik közel félévig 
távol a szülői háztól, nemes elhatáro­
zással, szorgalmas hangya módjára 
igyekeztek értékes tapasztalatokat 
gyűjteni. A német szülők által utra- 
valóul adott csomagokon kivül szivük­
ben és lelkűkben más utravalót is hoz­
tak magukkal ezek a derék magyar 
fiuk, azt a szellemi kincset, amit a 
gazdasági válság sem pusztíthat el. 
Önkéntelenül is azt kell kérdeznünk, 
vájjon mi hozta a magyar gazdaifja- 
kat immár tiz év óta Németországba, 
mi sarkalta az ifjú gazdanemzedék 
csoportjait a messze útra? Röviden 
felelhetünk erre egy derék dunántúli 
kisgazda-ifjú szavaival, aki azt mond­
ta, hogy meg kell a magyar gazda- 
ifjaknak is ismerni, milyen eszközök­
kel törekszik a külföldi gazda önmaga 
és családja boldogulását elősegíteni.

Magyarország mezőgazdasági állam 
és boldogulása termelvényeinek érté­
kesítésétől függ. Ma azonban bárhol 
próbálkozunk mezőgazdasági termel- 
vényeink értékesítésével, mindenütt 
az egész világ versenyével kell számol­
nunk. Kedvező eredményt, vagyis 
megfelelő jó árat csakis annak az 
országnak gazdája tud ma elérni, aki 
sok és jóminöségü árut olcsón termel. 
Nálunk adva van a lehetőség, hogy ki­
használjuk a nyugati fogya.sztópiacok 
közelségét és éghajlati viszonyaink — 
habár nem a legkedvezőbbek - mégis 
biztosítják részünkre kitűnő minőségű 
gabona, zöldség és gyümölcs termesz­
tését. De a múltban nem kellett any- 
nyira a fogyasztó kedvében járni, 
mint most, amikor versenytársaink 
száma megszaporodott. Ma mindenki 
igyekszik a fogyasztó Ízléséhez alkal­
mazkodni és hogy a kereskedőknek a 
nagytételekben való vásárlást meg­
könnyítsék, a külföldi gazdák arra 
törekszenek, hagy egyforma minőségű 
áruból nagy tömegeket állítsanak elő.

ál c s e r e a k c ió  j e le n t ő ­
s é g e

A Faluszövetség teljes mértékben 
tudatában van annak, hogy a magyar 
földmivestársadalom és igy a magyar 
mezőgazdaság érdekeit szolgálja, ami­
kor lehetővé teszi a gazdaifjuságnak 
a külföldi gazdasági viszonyok meg­
ismerését. A fejlődésnek és haladás­
nak egyik legjobb eszköze a helyes 
példaadás és midőn a külföldre kerülő 
magyar gazdaifjak benne élnek a né­
met vagy olasz gazdálkodó család kör­

nyezetében, könnyen elsajátítják azt 
a mivelési módot, amely a piacra való 
termelést szolgálja. A magyar ifjak 
ma már a hollandiai határtól a szicí­
liai tengerpartig terjedő hosszú sávon 
Németországban és Olaszországban fi­
gyelik az egyöntetű minőségű terme­
lés eredményeit és mintegy félévi kül­
földi tartózkodás után, visszatérve a 
szülői otthonba, igyekezni fognak ta­
pasztalataikat nálunk is fokozatosan 
megvalósítani.

Felesleges volna hangoztatni, hogy 
sok jó és egyforma áruval kell a ma­
gyar termelőnek a külföldi piacokon 
megjelenni. De mindaddig, amíg a 
mezőgazdasági termelésnek ezt a lé­
nyegét nem teszi minden magyar 
mezőgazda magáévá, nem tudjuk elég­
gé hangsúlyozni, hogy alkalnMzkodni 
kell a vevő igényéhez. Hiába teszi le­
hetővé a magyar kormány jelentékeny 
feleslegeinknek külföldön való elhelye­
zését, ha mi silányabb minőséggel je­
lenünk meg a fogyasztópiacokon, mint 
versenytársaink. Ezért megbecsülhe­
tetlen értékű a Faluszövetségnek a 
gazdaifjuság gyakorlati tapasztalat- 
szerzés céljából megindított külföldi 
tanulmányútja.

ál b ú c s ú
Egy évi munka befejezését jelenti 

a magyar ifjak Németországból való 
hazatérése alkalmával rendezett tanul­
mányút. Október hó 2-án, hétfőn este 
gyülekeztek Halléban a gazdaifjak és 
másnap reggel megtekintették a város

Kép az egri szüreti hétről

nevezetességein kivül a mezőgazda­
sági egyetem állatállományát, minta- 
istállóit, valamint a téli takarmány- 
vermelés és takarmánysavanyitás leg­
újabb módszereit. Az első nap dél­
utánján kirándulást tettek a Halle 
melletti Teutse.hental mintagazdaság­
ba, ahol a tulajdonos fia: ifj. Vencel 
vezette a társaságot és ismertette hí­
res tehenészetét és növénynemesitő 
gazdaságának berendezését. Este bu- 
csuvacsorára gyűltek össze a Föld­
mi vesszövetség székházában levő ét­
teremben a magyar gazdaifjak. A 
vacsorán megjelent Burchhard E. dr., 
a Földmivesszövetség igazgatója, Geb- 
ha,rd M. E., a Földmivesszövetség lap­
jának szerkesztője, továbbá Wischer 
F. dr., a Mezőgazdasági Kamara osz­
tályfőnöke, Naumann F. kamarai tit­
kár, végül Hecken porosz országgyű­
lési képviselő. A mezőgazdasági intéz­
mények nevében Burchhard dr. búcsú­
zott el meleg szavakkal a hazatérő 
magyar gazdaifjaktól és szívből kí­
vánta, hogy a Németországban szer­
zett gyakorlati tapasztalatokat a lehe­
tőséghez képest igyekezzenek a ma­
gyar ifjak odahaza megvalósítani. 
Megemlítette továbbá, hogy a magyar­
német gazdaifjusági csereakció meg­
indulásának immár tizedik évforduló­
jához érkezett el és ezen idő alatt sok­
száz német gazdaifju fordult meg 
Magyarországon. A német gazdatár­
sadalom hálával gondol erre az időre, 
hiszen a német történelemnek nagyon 
borús napjai voltak ezek, amikor a
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nemzeti érzést egy nemzetietlen hullám 
igyekezett Németországban elhomá­
lyosítani és éppen ezért szívesen küld­
te a német gazdatársadalom fiait 
Magyarországba, ahol a Trianon utáni 
nagy megpróbáltatások kiváltották a 
magyar nemzetből a példaadásra al­
kalmas legszebb nemzeti erényeket és 
ezeknek az erényeknek az ápolását a 
német gazdaifjak éveken át közvetle­
nül szemlélhették és ezt a nemes gon­
dolatot magukkal hozták Németország­
ba. Ennek az évtizedes munkának az 
emlékére Burchhard igazgató átnyúj­
totta Tölgyes Istvánnak, a Faluszövet­
ség igazgatójának, a Káliéi Földmives­
szövetség tiszteleti jelvényét és kérte, 
hogy a jövőben is olyan szeretettel 
igyekezzék ápolni a két nemzet gazda­
társadalma közötti barátsági kapcso­
latot, mint az elmúlt tiz év alatt.

A Faluszövetség és a hazatérő ma­
gyar gazdaifjak csoportja nevében 
Tölgyes István dr. mondott köszönetét 
és hangsúlyozta, hogy őt annak idején 
a csereakció megindítására az a gon­
dolat vezette, hogy nem elég, ha a ba­
rátságos viszonyban levő államok poli­
tikusai ismerik egymást, szükséges, 
hogy ezeknek az országoknak a népe 
is kölcsönösen baráti kapcsolatot tart­
son fenn, mert ezáltal mindkét nemzet 
érdekeit, céljait közelebb viszik a meg­
valósuláshoz. A magyar és német ba­
rátság átment a vérkeresztségen és 
ez a barátság az erősebb felet támo­
gatásra kötelezi az önfeláldozó gyen­
gébb féllel szemben.

ét t a n u lm á n y ú /
Vidám hangulatban búcsúzott el a 

magyar fiuk csoportja Halle városától 
és ottani kedves barátaitól. Másnap 
reggel Berlinbe indultak és megérke­
zésük alkalmával a berlini pályaudva­
ron Hogrefe, a brandenburgi Föld- 
mivesszövetség igazgatója, az öreg 
Rascher bácsi, a német birodalmi 
Földmivesszövetség nyugalmazott fő­
tisztviselője, lelkes magyarbarát, vár­
ta a társaságot. A berlini tartózkodás 
első napján a tanulmányi csoport meg­
tekintette Hindenburg birodalmi elnök 
és Hitler kancellár egyszerű palotáit, 
majd a híres brandenburgi kapun át 
a birodalmi gyűlés épülete elé vonult. 
A gyönyörű palota, mint ismeretes, a 
tavasz folyamán kommunista gyújto­
gatás folytán részben leégett. A gyúj­
togatás nyomai már alig látszanak és 
a szorgalmas német kezek nemsokára 
teljesen befejezik a helyreállítási mun­
kálatokat. Innen a széles hársfasétány 
alatt a császári palota elé érkezett a 
csoport, megtekintette a dóm-teret és 
hosszabb időt töltött a katonai mú­
zeumban. A délután folyamán kirán­
dulást tett Potsdamba, a német porosz 
királyok, később német császárok 
nyári tartózkodási helyére. Itt meg­
nézték a császári palotákat, többek 
között Nagy Frigyes porosz király 
világhírű kastélyát. A berlini tartóz­

kodás utolsó napján a kora reggeli 
órákban Norman Lajos gróf, a ma­
gyar Külkereskedelmi Hivatal berlini 
képviselőjének vezetésével a vásár- 
csarnokokat tanulmányozták. Ez a ta­
nulságos kirándulás meggyőzte a ma­
gyar gazdaifjak csoportját arról, hogy 
milyen fontos a jóminőségü árunak 
helyes csomagolásba. Itt látták a belga, 
holland, olasz gyümölcsöt, főzeléket 
ízléses ládákba csomagolva és öröm­
mel megállapították, hogy a magyar 
gyümölcs és szőlő is a külföldiekhez 
hasonló csomagolásban, nagyon ízléses 
ládákban kerül forgalomba. A keres­
kedők dicsérték a magyar árut, azon­
ban azt mondották, hogy a magyar 
termelőknek nagy hátránya, hogy még 
nem tudnak nagy tömegben egyöntetű 
áruval megjelenni a piacon. A magyar 
baromfi versenyképes kiviteli cikkünk. 
Ezen a téren rövid idő alatt igen szép 
eredményeket értünk el, amiben nagy 
része van a Hangya Szövetkezeti Köz­
pontnak.

Végül meg kell jegyeznünk azt is, 
hogy bolgár testvéreink, akik eddig 
alig küldtek gyümölcsöt a német piac­
ra, ma már komoly versenytársaink

Olaszországban 
tartózkodó gazdaifjainkhoz!

Fiuk! Legutóbb közöltem veletek a 
hazautazás programmját. Most hely­
szűke miatt csak röviden közlöm a 
további teendőket. Mindenki még e 
hét folyamán megkapja római követ­
ségünktől az utazáshoz szükséges 
70 százalékos igazolványt, amelyet a 
kitöltés sorrendjében váltsatok meg 
gyorsvonat (direttissimóra) III. osz­
tályra. A jegyekért a következő ösz- 
szegeket kell fizetni: Kiss Lajos 24 
lira, Szűcs Kálmán 74, Dobos Lajos 
66, Molnár Ferenc 66, Frenyó Lajos 
85, Molnár Dániel 66, Pesti Kálmán 
61, Álmosdy Péter 61, Dóry Lajos 
65 lira. A fenti jegyek összegében 
bennfoglaltati’k a Rómába való uta­
zás és Rómától Postumiáig. Somogyi
57, Pallinger 40, Harcsa 51, Aírncsi/
58, Fodor öl. Illés 54.50, Csollány 
z6, Gally 46 lira. Ezek az összegek 
nem fillérnyi pontosságnak. Ha a 
jegy váltására szükséges összeggel 
egyesek nem rendelkeznek, úgy kér­
jétek meg a vendéglátó gazdát, hogy 
azt előlegezze, amit én Rómába való 
jövetelemkor rögtön visszaküldők. 
Ilyen értelemben én is megkerestem 
a vendéglátó gazdákat. Kiss Lajos 24 
lírájában csak a Trentó, Venézia és 
Postumiáig szóló jegy foglaltatik 
benne. A nagy távolság miatt na­
gyon költséges volna Rómába való 
lejövetele. így tehát a levélben is 
közlendő időben Mestreben csatla­
kozik a visszautazó társasághoz. 
Frenyó Írja meg, hogy birja-e fizetni

és nem kétséges, hogy a bolgároknál 
megszokott szívós kitartással eddig 
elért szép eredményeiket még fokozni 
is tudják. Ha arra gondolunk, hogy 
csonkaországunk zöldségtermesztésé­
nél is jelentékeny szerepet visznek a 
bolgár kertészek, nem kell csodálkoz­
nunk, hogy külföldön is némely vo­
natkozásban bizony elhagynak ben­
nünket. Láthatjuk tehát, hogy mit 
jelent a szívós kitartás. Ennek az 
erénynek az oltványát kellene nálunk 
a társadalom minden rétegében nagy 
mennyiségben elültetni. Reméljük, 
hogy a külföldön járt magyar gazda­
ifjak jelentik ezt az uj hajtást és az 
ő értékes tapasztalataik és fiatalos 
lelkesedésük egyik előmozdítója, ál­
landó ébrentartója lesz a mezőgazda­
sági haladásnak.

A berlini elutazás előtt bucsuzásul 
a magyar gazdaifjak csoportja meg­
jelent a német Földmivesszövetség 
hatalmas palotájában, ahol Hogrefe 
igazgató meleg szavakkal üdvözölte az 
ifjakat és szeretettel kívánt a Szövet­
ség nevében szerencsés utat és a ma­
gyar földmivestársadalomnak boldo­
gulást.

ezt a 85 lírát, amely Savigliánótól 
Rómáig és Rómától Postumiáig szóló 
jegy ára. Sürgősen kérem válaszát. 
November hó ó-én mindenki Rómá­
ban legyen. A jövő számban közlöm a 
vonatindulások idejét és azt is, hogy 
melyik vonattal indulok. Levelet kap­
tam a következőktől: Almássy, Né­
meth, Gally, Molnár. A jövő számban 
részletesen válaszolok mindegyikre.

Közöljétek egy levelezőlapon, hogy 
a viszautazásra vonatkozó utasításo­
kat tudomásul vettétek.

Mindnyájatokat szeretettel köszönt 
a közeli viszontlátás reményében, 
atyai jóbarátotok.

Szekeres László dr.

Baromfi-, gyümölcs- és bor­
kiállítás Székesfehérvárott

.1 F eB M unántu li B arom fitenyésztő  
Kyyetsületek, a Fejérmegyei én Székes- 
fehérvár rároxi Baromfi-, Galamb- és 
H ázinyiiltenyésztő Egyesület, a  Kőegyle­
tek  Uayyar M unkál Védő Szövetsége  és 
a Felsőd unánt úti Mezőgazdasági Kamara 
tám ogatásával és közreműködésével S zé­
kesfehérvárott október hó 21—22—23. 
napjain országos jellegű baromfi-, ga­
lamb-, házinyul-, háziipari-, iparm űvé­
szeti-, gyümölcs- és borkiállítást rendez­
nek. A k iá llítás irán t élénk érdeklődés 
nyilvánul meg.
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Burchhard Erích dr. elő­
adása a Faluszövetségben

Burchhard Erich dr., a német biro­
dalmi Földmivesszövetség hallei igaz­
gatója, a Faluszövetség felkérésére 
október hó 17-én, délután 6 órakor a 
Szövetség Báthory-utca 24. szám 
alatti székházában németnyelvű elő­
adást tartott: A német mezőgazdaság 
várható helyzete a birodalom gazda­
ságpolitikájában címmel. A nagy­
számú érdeklődő közönség soraiban 
helyet foglalt : Mayer János ny. mi­
niszter; Schandl Károly ny. állam­
titkár; Szabó Sándor ny. főispán; a 
földmivelésügyi minisztérium részé­
ről: Holzwarth Ferenc miniszteri ta­
nácsos, Fabinyi Tibor miniszteri osz­
tálytanácsos, Antalffy  Sándor, vitéz 
Fhlarik Béla miniszteri titkárok; az 
OKH részéről: Kovács János és Mikó 
Gábor igazgatók, Wanke Gusztáv cég­
vezető; az OMGE részéről Mutschen- 
bacher Emil igazgató; a Hangya ré­
széről Kéler György titkár és Koplik 
Gyula szerkesztő; a Gazdák Biztositó 
Szövetkezete részéről Goll Aladár; to­
vábbá Steuer György volt ország­
gyűlési képviselő; Bodor Antal egye­
temi magántanár; Kayser Szilárd, a 
szabadalmi bíróság ny. alelnöke; 
Kussbach Ferenc dr. ügyvéd; a Ma­
gyar Gazdaszövetség képviseletében 
Kerék Mihály dr. és sokan mások az 
agrárintézmények részéről.

A Faluszövetség nevében Mayer 
János ny. miniszter és Tölgyes István 
dr. igazgató köszöntötték az előadót, 
majd Burchhard dr. megtartotta más­
félórás előadását, melyben ismertette 
az uj német földmives-hitbizomány 
i Erbhof) rendszerét a gazdaadósságok 
rendezésére és a terményárak megálla­
pítására vonatkozó rendelkezéseket, 
végűi vázolta a német gazdaszervezet 
uj kiépítésének alapelveit. A rendkívül 
érdekes előadást igen nagy érdeklő­
déssel kisérte a hallgatóság és az elő­
adás befejezése után hosszantartó 
tapssal ünnepelték a kitűnő előadót.

Burchhard dr.-nak May r .János ny. 
miniszter mondott köszönetét értékes 
és tanulságos fejtegetéseiért.

F i l l é r e s  g y o r s io n a ío k

A l/.í 1' október hó 22-én, v asá r­
nap a következő filléres gyorsvonatokat 
indítja : I. B u d a p estrő l— E gerbe. A me­
ne tté rti jegy ára  3 jiengő 30 fillér. 
2. It min p e s trő l— P écsre. A m enettérti 
jegy ára ő pengő. 3. B u d a p estrő l— S o p ­
ronba. A m enettérti Jegy á ra  ő jiengő.
4. B u d a p estrő l— ■ Sátora ljaú jhelyre cs 
tb a iijszd n tó ra . A  m enettérti jegy á ra  

A banjszántóra 5 iiengő, S á to ra ljaú j­
helyre 5 jtengő 30 fillér, 5. D ebrecenből—- 
Egerbe. A m enettérti jegy ára  I teli le­
vőiből és N'yiregyházáról Miskolcra 3 
pengő 10 fillér, Debrecenitől es Nyír­
egyházáról Egerbe 4 [tengő 50 fillér, 
Miskolcról Egerbe 1 jtengő 80 fillér.

Szeptem berben 18 m illió pengővel 
baladta m eg a k ivitel a behozatalt

A szeptemberi külkereskedelmi 
mérleg meglepően jó eredménnyel 
zárult. A 26.5 millió pengős behoza­
tallal szemben ugyanis 44.4 millió 
pengő értékű kivitel áll szemben, 
vagyis a forgalom 17.9 millió pengős 
kiviteli felesleget mutat. Ez az ered­
mény kizárólag a kivitel növekedésé­
vel függ össze, mert a behozatal a 
tavalyi szinten mozog. Tavaly szep­
temberben még 6.5 millió pengős de­
ficit mutatkozott. A mostani 17.9 mil­
lió pengős kiviteli felesleg tehát 
rendkívül örvendetes esemény.

A szeptemberi adatok alapján már 
felállítható az év első háromnegyedé­
nek külkereskedelmi mérlege és ez 
a következő: a behozatal értéke 222.6 
millió, a kivitelé pedig 269 millió, 
vagyis mutatkozik 16.J, millió pengős 
kiviteli felesleg. Tavaly ugyanebben 
az időben 11.4 millió pengővel defi­
cites volt a mérleg.

A szeptemberi forgalom részletes 
adatai a következők:

A kivitel első tétele hosszú idő után 
ismét a búza kerek 1.1 millió mázsá­
val 10.3 millió pengő értékben, majd 
az élőállatok jönnek 22.879 darabbal 
4.3 millió pengő értékben. Friss gyü-

Németország
kilépett a Népszövetségből

Németország október hó 14-én ki­
lépett a Népszövetség tagjainak so­
rából és otthagyta a leszerelési kon­
ferenciát. Ez a kihatásaiban ma még 
felmérhetetlen jelentőségű esemény 
foglalkoztatja a világ közvéleményét, 
győzőket és legyőzötteket egyaránt.

Németország történelmi lépésének 
szükségességét Hitler birodalmi 
kancellár azzal indokolta meg, hogy 
bár Németország kész volt teljesen 
leszerelni, más kormányok nem tud­
ták elhatározni magukat arra, hogy 
az általuk a békeszerződésben aláirt 
fogadkozást beváltsák. A német né­
pet azzal, hogy Németország erkölcsi 
és tárgyi egyenjogúságát tudatosan 
megtagadták, ismételten a legsúlyo­
sabban megalázták. Minthogy a né­
met kormány ezt az eljárást igazság­
talan és lealázó kiközösítésnek te­
kinti, nincs abban a helyzetben, hogy 
mint jognélküli és második osztályú 
nemzet továbbra is résztvegyen a le­
szerelési tárgyalásokon. Mindamellett 
a német nép a béke, a kiengesztelő- 
dés és a megértés politikáját kívánja 
folytatni és elutasítja magától az 
erőszak alkalmazását. A német nép 
örömmel hozzájárul a világ bárminő 
tényleges leszereléséhez, ha a többi

mölcsből 134.746 mázsát vittünk ki 
1.9 millió pengő értékben, baromfit 
15.629 mázsát 1.8 millió pengő érték­
ben, nyersdohányt 24.907 mázsát 1.4 
millió pengő értékben, rozsot 278.334 
mázsát 1.3 millió pengő értékben, bor­
sót 42.962 mázsát 1.2 millió pengő ér­
tékben, lisztet 69.293 mázsát 1.2 millió 
pengő értékben, végül tollat 3353 má­
zsát 1.1 millió pengő értékben. Ipari 
exportunk a villamos gépekkel és ké­
szülékekkel harmadik helyen szerepel 
178.979 darab és 1625 mázsával 2.7 
millió pengő értékben.

A behozatal első tétele a fa 769.100 
mázsával 3.4 millió pengő értékben, 
majd a nyerspamut jön 18.910 mázsá­
val, aminek értéke 2 millió pengő volt. 
Harmadik helyen 48.858 mázsával 1.2 
millió pengő értékben a papirbehoza- 
tal áll, majd az ásványolaj jön 137.093 
mázsával 1 millió pengő értékben 
Ugyancsak 1 millió pengő értékű a 
8447 mázsás nyersbőrimport. Szénből 
bejött 255.204 mázsa 0.9 millió pengő 
értékben, majd a nyersfémek követ­
keznek, amiből behoztunk 11.178 má­
zsát 0.7 millió pengő értékben. A 
gyapjufonalbó! 1277, a nyersdohány­
ból pedig 1336 mázsa jött be egyen- 
kint 600.000 pengő értékben.

nemzet is hasonlóra szánja el magát. 
A német nép hajlandó leghosszabb 
időre szóló megnemtámadási szerző­
dések kötésével biztosítani Európa 
békéjét. A német nép nem akar részt- 
venni a többi nemzet esetleges fegy­
verkezési versenyében, a biztonság­
nak csak olyan fokát követeli, mely 
biztosítja a nemzetnek a békés mun­
ka nyugalmát és szabadságát.

Hitler kancellár egyszersmind fel­
oszlatta a német birodalmi gyűlést 
és népszavazással egybekötött uj vá­
lasztást rendelt el, hogy megadja a 
német népnek a lehetőséget, tegyen 
hitvallást a kormányzás alapelveinek 
jóváhagyása mellett.

Németország lépése leírhatatlan 
meglepetést és kavarodást okozott 
Genfben és a világ fővárosaiban, hi­
szen nem kisebb dologról van szó, 
mint a leszerelési értekezlet végle­
ges és csúfos kudarcáról, továbbá a 
Népszövetség súlyos válságáról. A 
Népszövetség ugyanis nem lehet nem­
zetek szövetsége többé, ha tagjainak 
sorából hiányzik: Amerika, Japán, 
Németország és Oroszország.
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A leszerelési értekezlet elnöke, 
Henderson, volt angol külügyminisz­
ter, október hó 16-án táviratot küldött 
Neurath német külügyminiszternek, 
melyben sajnálattal veszi tudomásul, 
hogy a német kormány ilyen súlyos 
elhatározásra jutott, még pedig oly

GAZDASAG ES HÁZTARTÁS
ROVATVEZETŐ: SCHANDL JÓZSEF DR.

A z  A lfa  gyorsfü llesztő
A takarmányfélék és burgonya gő­

zöléséről irt két cikkünkre többoldal­
ról érkezett felszólításnak teszünk 
eleget, amikor az alábbiakban ismer­
tetjük az Alfa gyorsfüllesztöt.

Az Alfa gyorsfüllesztő két lényeges 
alkatrészből áll: a fiitökály hóból és 
az üstből. A fütökályha hengeralaku 
hegesztett vaslemezből készült fütő- 
köpenyből áll, melybe a fordított 
csonka kupalaku öntöttvasból készült 
tüzszekrény van beszerelve. A fütő-

Az „Alfa gyorsfüllesztő" fáradt gőzével 
kannákat és mindenféle más edényt gő­

zölhetünk. vizet forralhatunk

köpenyen a rostély megfelelő magas­
ságában találjuk a tüzelőajtót, to­
vábbá köröskörül légréseket, a tűz 
levegővel való táplálására. E légré­
sek mentén beáramlik a levegő, a 
fütőköpeny és tüzszekrény közt ha­
ladva hüti a köpenyt, s már felmele­
gedve kerül a rostély alá; ezzel egy­
részt a tüzelőanyagok jobb kihasz­
nálását érjük el, másrészt a hűtés 
következtében a kályha kitapasztása 
válik szükségtelenné. A tüzszekrény 
mérete akkora, hogy jó tüzelővel 
egyszer megrakva, egy töltés bur­
gonya vagy más takarmány megfül­
led. Nem kell utána rakni.

ALFA SEPARATOR Rt.
B u d a p e s t ,  I . ,  C s u r g ó I - u í  1 5 .

okokból, melyeknek helytállóságáról 
nincs teljesen meggyőződve.

A leszerelési értekezlet ülésezését 
tiz nappal, október hó 26-ára halasz­
tották. De vájjon összeülhet-e még?

A diplomácia boszorkánykonyhái­
ban megindult a lázas munka . . .

Költségkímélés szempontjából ha­
muláda nincs, de nincs is rá szükség. 
Ha szabadban, szántón állítjuk fel a 
füllesztőt (például burgonyasavanyi- 
táskor), a hamu a földre hull, nem 
kell kikotorni, hanem egyszerűen a 
könnyű füllesztőt felemelve, kissé 
odább állítjuk. Szabadban célszerű a 
fütőköpenynek a földdel érintkező ré­
szét hamuval, agyaggal betapasztani, 
hogy káros mellékhuzatok fel ne lép­
hessenek. Állandó helyen téglából ta­
lapzatot készítünk s ebben megfelelő 
rést hagyunk a hamu kikotrására. A 
fütőköpeny felső része ferdén levágva, 
külön darabból áll, mely vízszintes 
tengely körül, az üsttel együtt buktat­
ható. A köpeny alsó részének legma­
gasabb pontjából nyílik a füstgázok 
elvezetésére szolgáló füstcső. A füst­
cső állandó beépítés esetében kürtőbe 
vezetendő, szabadban meglehetősen 
meghosszabbítva, elegendő huzatot 
biztosit, tűzbiztonsági szempontból 
szikrafogóval látható el. A fütő- 
köpenyben levő fogantyúk a készü­
lék hordozását könnyítik meg.

Az üst erős vaslemezből készül, he­
gesztése tökéletesen sima, horgany­
zása tűzálló, feneke domború. Felső 
harmadán levő pereme a köpenybe 
helyezéskor ráfekszik a köpeny pere­
mére s arra néhány kallantyu (rigli) 
ráfordításával rögzíthető. Az üst sima 
hegesztése folytán könnyen tisztít­
ható. Az üst kétharmad része a kály­
hába merül, ami a tüzelőanyag jó ki­
használását biztosítja. Az üstre fo­
gantyúkkal és egyszerű, rugó nélküli, 
elmés szerkezetű biztosítószeleppel el­
látott fedél kerül. A fedelet a záró­
pánttal és az üst oldalán található 
zárószerkezettel szorítjuk az üst tö­
mítőgyűrűjére, amivel az üstöt egyet­
len mozdulattal légmentesen lezártuk. 
Az egész készülék tartós alumínium- 
festékkel van bevonva.

A füllesztőhöz tartozik még a gőz­
elosztó, egy lyukasztott korongból ki­
emelhető lyukasztott henger. Az üst

fenekére helyezve, biztosítja, hogy a 
gőz a takarmány közt egyenletesen 
áramlik szét. Nem feltétlenül szüksé­
ges tartozéka a készüléknek az üstre 
szerelhető burgonyazuzó és a takar­
mányszekrény.

Burgonyafüllesztéskor a készülék 
nagysága szerint 2—10 liter vizet töl­
tünk az üstbe, erre ráhelyezzük a gőz­
elosztót, majd megtöltjük burgonyá­
val s lezárjuk az üstöt. A gőzfejlődés 
megindulásától számított 20 perc 
múlva a burgonya rendszerint meg­
fülledt. Ekkor leemeljük a fedelet s 
a buktatókar segítségével a jól ki­
egyensúlyozott, tehát könnyen fordít­
ható üstöt a köpeny felsőrészével 
együtt (90 foknyira) buktatjuk, mire 
a burgonya magától kiömlik.

Ha burgonvazuzót is szereltetünk 
az üstre, a burgonya abba hull, abban 
kényelmesen s egyenletesen szétzuzó- 
dik, majd a zúzó alá állított takar­
mányszekrénybe hull. Kisebb teriméjü 
takarmányok, szemesek, szecska stb. 
gőzölésére külön, lyukasztott betét 
szolgál.

A készülék nemcsak takarmány- 
füllesztésre, de másra is felhasznál­
ható a gazdaságban, háztartásban 
egyaránt. A biztosítószelepre gummi- 
csövet szerelve, a takarmány gőzölés 
közben fejlődő fáradt gőzt vízzel telt 
vederbe vezetve, azt néhány perc alatt 
felforralhatjuk. így folytatólagos 
üzemnél forró vizet öntve az üstbe, a 
gőzölés rendkívül meggyorsul, más­
részt a gőzölés után rögtön forró viz 
áll rendelkezésre az üst, valamint a 
takarmányozási eszközök stb. tisztítá­
sára. Ugyanezzel a felszereléssel az 
üstben fejlesztett s gummicsővel veze­
tett gőzzel hordót, kannát, méhkast 
stb. fertőtleníthetünk, könnyen fel­
szerelhető könnyű betétekkel pedig a 
készüléket pasztőrözésre, sterilizálás­
ra, desztillálásra, továbbá főzésre, 
mosásra is használhatjuk, mosógéppé, 
fürdőkályhává, füstölőkályhává ala­
kíthatjuk át.

A  k u k o ric a  beérle lése
Ha a korán beálló hűvös időjárás 

miatt a kukorica beérése lassan ha­
lad, akkor megpróbálhatjuk annak 
siettetését mesterséges eszközökkel. 
A siettetés mesterséges eszközei 
tényleg csak „próbálkozásának mi­
nősíthetők, mert csak kedvező időjá­
rás mellett remélhetünk tőlük ered­
ményt.

Az egyik ilyen eljárás a kukorica 
lezászlózása, vagy lecsonkozása oly- 
képen, hogy a szárat a cső fölött 
kb. 1 arasznyira levágjuk és feltakar- 
mányozzuk. A lezászlózást csak ak­
kor szabad végezni, mikor a szemek 
már nem „tejes“-ek, hanem sárga 
érésben vannak. Ha korábban zász­
lózunk, akkor biztosan több a kár, 
mint a haszon, mert a szemekben 
nem lesz lisztes rész (keményítő) s
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igy azok összetöpörödnek, m in t a 
mazsola.

Másik eljárás: a csövek lehéjazása. 
Ezt úgy eszközük, hogy a kukorica 
csövéről a fedőleveleket lehúzzák (de 
le nem tépik), hogy az éretlen sze­
meket a nap és a levegő szabadon 
érje.

Úgy a lezászlózás, mint a lehéjazás 
csak akkor sietteti az érést, ha a rá 
következő hetekben nem hideg és bo­
rult az időjárás, hanem némi meleg 
(s napfény éri a növényeket.

Az eddigi tapasztalatok szerint leg­
több eredménnyel biztat a szárnak 
kévékbe rakása és kupozása a sza­
badban. Simitska Elemér gödöllői 
gazda igy írja le tapasztalatait ezen 
eljárás körül:

■— A tengeriszárakat tőben kivá­
gattam, lazán kévékbe köttettem és 
nem úgy ugyan, mint a gabonát, ha­
nem belül üres, kúpokba 18 kévéből), 
hat ágra, ágas csomókba rakattam, 
háromszorosan behajaltattam — 
gömbölyösen — és a tetejére bábát 
kötve, szalmakötéllel mind a 6 ágán 
beköttettem. Egy-egy kúpba 60 ké­
vét rakattam. A tengeri igy maradt 
a mezőn karácsonyig. Ekkor egy szá­
raz, fagyos héten hazahordtuk és 
kazalba raktuk. Ahány csövet hor­
dáskor megnéztem, mind jónak talál­
tam. Ez természetes is! Ha a gabona- 
nemüek a kalászban, a szalmában 
,,ütőérnek", miért ne cselekedhetné 
meg ezt tengeri is.

A nem teljesen érett kukorica a le­
törés után is különös gonddal keze­
lendő. A kukoricát szellős helyen (pl. 
légjárta padláson) vékonyan kell el­
teregetni és gyakran átforgatni. Még 
biztosabb eltartási mód a koszorúba 
fonás és igy a felfüggesztés; igy 
minden cső külön áll, tehát a kiszá­
radás gyorsan végbemegy.

Vetőmagnak csakis kellően beérett 
csöveket szabad választani, mert az 
rétién szemek, nagy nedvességtar- 

’ almuk miatt, könnyen megfagynak, 
mikor is csiraképességüket elvesztik. 

Ip r ó  jó  t a n á c s o k

Az őszi zab bőven terem, ha a fagy 
nem bántja, de ez iránt viszont rop­
pant érzékeny. Sokszor ki kell szán­
tani! Ha valaki megbízhatatlan­
sága ellenére is termeléséhez fog, 
akkor a mag szeptember második 
felében a földbe jusson. Az októberi 
vetés már elkésett. Üllepedett földbe 
vessük, mint a rozsot. Ha a tél vé­
gén a vetés „felfagyott", akkor mi­
előbb nehéz hengerrel járassuk meg.

A fejőstehén akkor tejel jól. ha bősége­
sen fogyaszt ivóvizet. Ha nincs kedve 
inni, akkor tejterm elése  csökken. így nem 
szívesen iszik hideg v iz e t; telnit télen a 
pa tak ra  ne ha jtsu k  a  teheneket inni, ha­
nem vigyünk vizet etlényeklten az istálló­
ba s o tt hagyjuk állni, hogy kissé fel­
melegedjék.

H E T I  T E B E F E R E
B e s z é l g e t é s  a  F e k e t e  i g a z g a t ó  ú r r ó l

No, arra már csakugyan nagyot 
tágulnak a szemek, amit a Barkó 
Pali olvas föl közmegbotránkozás 
okáért.

Hogy aszongya, bizonyos neve­
zetű GFB-gyár, másnéven Guttmann 
és Fekete cég 750 munkását zárta ki 
máról-holnapra és az összes tisztvi­
selőinek felmondott, mert az adó- 
felszólamlási bizottságnál nem en­
gedtek az adójából. . .

— Nofene! — kacag fel élesen 
Sós Ambrus. - Hiszen eddig se f i ­
zetett. A textilgyárak nagyipari vé­
delemben részesülnek. Annyit keres­
nek, amennyi beléjük fér. A vám­
falak is őmiattuk vannak. Csak az 
államnak nincs haszna belőlük, meg 
a többi embernek.

Kovács Misa gúnyosan sunyorit:
—  Azért jött meg az étvágyuk. 

Feneketlen már a bendöjiik.
— Kutyafékom! — csap az asz­

talra Tálos Andris. — 750 embert 
lökött ki az utcára csakúgy márul- 
holnapra. Hát osztón mit szól eh­
hez a kormány?

Barkó Pali csendesen mosolyog.
— Hát iszen nem egészen úgy 

fejeződött be a dolog, ahogy a Fe­
kete igazgató ur elképzelte. Bele­
szóltak abba jó egynéhányon, ahogy 
olvasom. Először is az újságok, köz­
tük az óvatosabb kartellapok is, 
olyan megbotránkozást rögtönöztek, 
hogy a Fekete ur attól fehéredett 
el, aztán a főváros közgyűlése köve­
telte, hogy az elveszett munkabért 
fizessék meg a gyárosok.

— Mind jó ez! — biccent hara­
gosan Kovács Misa. — De mit szól 
a kormány? Az a fontos!

— Mit-e? — adja a feleletet 
Barkó Pali. — A Fabinyi miniszter 
se érti a tréfát. Ráfujt a levesre és 
egyszerre nem lett olyan forró, mint 
ahogy az igazgató ur kitálalta. Szé­
pen visszanyelhette abban a minu- 
turttban, s a munka másnap reggel

B O H N  J Ó Z S E F
szőlőbirtokos, Kistemplomtanya, (C iongrád  m egye)

le g k iv á ló b b  c s e m e g e s z ő lő k ü lö n le g e s s é g e k  
m in tatelepérő l
ajánlja többszörösen szelektált, fajtiszta s im a  és g yö k e re s  vesszőit. 
Kérjenjdijmentes szakárjegyzéket.

! ! A  telep  á lla m i elle n ő rzé s a la tt  áll. ! !
K iá ll ítá s o k o n  többszörösen  k itü n te tv e . Francia, magyar (Stark. 
Mathiász, s tb ) hibridekből 140 f a j  ! f !
R e n d e l é s k o r  o k v e t l e n ü l  h i v  a t k o z z é k  a  
» V a s á r n a p « - r a ,  á r e n g e d m é n y !  k a p  !

már zavartalanul folyt, mintha mi 
sem történt volna.

Az emberek megnyúlt arca kike­
rekedik.

— Ez a helyes! — bólintanak né­
hányon. — Ilyen gyors és erélyes 
kezek majd csak rendet teremtenek.

— Kell is! — mondja nyomaté­
kosan Barkó Pali. — Mert nem le­
het az, hogy egy gyárigazgató és 
tulajdonos, mert a könyveibe bete­
kintenek és megállapítják, hogy több 
adót fizethet, azért a munkásain és 
alkalmazottain akarjon bosszút ál- 
lani. Ez forradalmi tény, amely igen 
rossz példára szolgálhat alapul. Ép­
pen azoknak, akik a mai keserves 
helyzetben nagy gazdasági előnyö­
ket élveznek, nem volna szabad erről 
megfeledkezniük, a Hitler és Musso­
lini idejében . . .

Verpeléti gazda lassan emeli fel 
a fejét:

-  Igazad van. Pali öcsém. Mi 
lenne akkor, ha teszem azt, a gazdák 
is ilyenformán akarnának önbirás- 
kodni, ha az adójukról van szó és 
például azt akarnák, hogy annak 
egy részét a textilgyárak fizessék... 

— Ahogy a búza és a szövet ára
alakul, az is volna a helyes! 
mondja meggyőződéssel Tálos An­
drás.

Verpeléti gazda mosolyog:
— Van benne valami, Andris. Az

bizonyos, hogy a textilesek must 
farsangolnak, a gazda pedig már 
régen a böjti szeleknél tart. De soká 
nem mehet igy. Vagy együtt böjtö­
lünk, vagy együtt táncolunk! Fekete, 
vagy fehér! Forduljon a kocka, de 
úgy, hogy egyforma pontot mutas­
son mindenkinek! Ne csak a Fabinyi 
pörgesse, hanem a többi is. Azok is, 
akik a gazdák sorsát intézik. Igaz-e, 
Andris?

Tálas András nekihuzakodik:
— Ember mondta, ember értse!

MÉZES JÁNOS.
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SZIVÁRVÁNY
Af g é p é s z

\  pusztán cséplésre készültek. Nyolc 
Izmos ökör húzta a nehéz gépet, lassan, 
kim ért lépésekkel bandukoltak a  diilö- 
uton. A gép rud ja  az egyik kany aru la t­
nál eltörött. A béresek károm kodtak. A 
kisterm etű gépész ugrált, toporzékolt. 
Nem volt m it tenni, az ökröket kifogták 
és h ívták az uradalm i bognárt. A bognár 
m unkához láto tt, retidbehozta a  rudat. 
Mikor azonlsni a rudat a gép a lá  illesz­
tette. akkor vették észre, hogy az nem 
jé>. m ert túlságosan alacsony s ha az 
ökröket eleje fogják, a járom  lehúzza a 
nyakukat s nem tu d ják  erejüket k ifej­
teni. T anakodtak, okoskodtak, hogyan le­
hetne a bajon segíteni. Mindenki beszélt, 
mindenki okosabb a k a r t lenni a m ásik­
nál. m indenki tanácsolt valam it, csak a 
k isterm etű gépész nem szóit egy szót 
sem. bá r látszott ra jta , hogy rettenetesen  
dühös. Mikor a bognár a béresekkel 
egyetértőén azt h a tározta , hogy a ru d a t 
kiveszik és m agasabbra emelik, a gépész 
sem á llh a tta  tovább, ö is beleszólt a ta ­
nácskozásba :

— Nem kell a ruda t bántani. A rúd j ó !
A béresek összenéztek.
— M ár hogyan volna jó ! — m ondta a 

bognár. — Az ökör sziigyéig sem ér.
— Az m indegy! — csökönyösködött a 

géjiész és a rúd mellé állt. — A nya­
kamig ér. Ha nekem elég magas, akkor 
az ökörnek is jó.

- Í g y  ám. — bökte ki nehezen az 
egyik liéres, nehogy a kisterm etű gépészt 
m egsértse — csakhogy az ökör nagyobb, 
m int a  géjtész ur.

A gépész elvörösödött.
— Az m ár nem igaz! — T iltakozott a 

váll ellen és büszkén k iv ág ta : — Az
egész uradalom ban nincs nagyobb ökör, 
m int én.

H o g y a n  v á la s z ta n a it ,  
a  n ő it  ?

-Mikor a képviselőválasztás alkalm ával 
i különböző jelöltek a legerősebben dol­

goztak s egy-egy szorgalm as jelölt egy 
délután három helyen is ta rto tt beszédet, 
az egyik délceg jelö lt gyűlésein m indig 
Ott volt egy term etes kofa-féle asszony.

H a az illető Hildán beszélt, akkor ő is 
ott volt. Ha Pesten ta r to tta  k itöréseit és 
ígérgetéseit, akkor meg Pesten h a llga tta  
s közben rettenetesen éltette, hogy tul- 
k iá lto tt m indenkit. Néha még a kendő­
jé t is  m eglengette és tüzes arccal úgy 
lelkesedett.

Az e llenpárt embere, aki holmi hangu­
la ttapasz ta lás szempontjából szintén el­
látoga to tt a szóban levő politikus gyűlé­
seire. egyik hata lm as kitörés után nem 
á llh a tta  tovább, a  kofaasszony felé for­
dult és m egkérdezte tő le :

— M ondja csak. lelkem, helyesli maga 
ennek a jelö ltnek a im litikáját?

A lelkesülő asszony a kérdezőre né­
zett, kissé meglepődött, aztán  megfelelt

a kérdésre:
— Nem értek én a politikához, kérem. 
A kortes nagyot n é z e tt:
— H a nem érti, akkor m iért élte ti?
A kofa egy p illanatra  e lhallgato tt, az-

ASSZONYOKNAK, CEÁNYOKNAK
.4 lakás tisztántartása

Hogy lakásunk tiszta és pormentes 
legyen, nagy gondot kell fordítani a 
padló tisztántartására. Faluhelyen kü­
lönösen fontos ez, mert hamar be­
hordják kívülről a port, sarat, a házi­
asszony legnagyobb bosszúságára. A 
deszkapadlót hetente egyszer szappa­
nos lúggal fel kell súrolni, ahol pedig 
hasadékok vannak, tömjük be kittel, 
mert különben telerakódik piszokkal, 
hulladékkal és a bolháknak, svábok­
nak tanyájává válik. A tisztára fel­
mosott és teljesen megszáradt padlót 
azután egy-»két rongypókróccal. az 
ajtó elé helyezett gyékénnyel védhet- 
jiik a bepiszkolódás ellen.

Sokkal tetszetősebb és kevésbé 
piszkolódik a fapadló, ha barna fes­
tékkel beeresztjük, mely a port is le­
köti. Ha a festett padlót jófajta bo­
rostyánlakkal vonjuk be, sokáig meg­
tartja fényét, ha bepiszkolódik, szap- 
panpehelyoldattal mossuk át. Festett 
padtóból tintafoltot spritusszal, vagy 
terpentinnel dörzsölhetünk ki.

Az agyagpadlónak káros a kigőzöl­
gése, azért azt meszeljük gyakran. 
Ezenkívül ássuk fel minden évben, 
hordjuk ki a felsőréteget és tiszta 
agyaggal töltsük fel. S ne köpjünk a 
földre vagy a padlóra, hanem köpő­
csészébe.

A takaréktüzhelyet szappanos, szó- 
dás vizzel moshatjuk tisztára. A tűz­
hely lapját (ha már teljesen kihűlt),

Itt a szüret!

tán szemérmesen lesütö tte  a te k in te té t :
— M eghallgattam  m indenik jelö lte t s 

valam ennyi között ez volt a legszebb
ember.

A K ÍA T  ANDOR.

néhány csepp petróleummal leöntött 
újságpapírral dörzsöljük fényesre. A 
vízvezetéket és lefolyómedencét ho­
mokkal, szalmiákos vizzel tisztítsuk 
meg. A sárgarézkilincseket só és ecet 
keverékével, vagy szivarhamuval fé­
nyesítsük.

A vaskályhákat hideg állapotban 
kenjük be fekete vagy barna spiri­
tuszlakkal, amit meg kell hagyni szá­
radni teljesen, mielőtt befütenénk. 
Időnként ajánlatos szalonnabőrrel, 
vagy zsíros, vajas csomagolópapiros­
sal átdörzsölni. Vasrepedés ragasz­
tására a következő keveréket használ­
juk: 10 gramm kénvirág, 5 gramm 
szalmiákpor, 80 gramm finom vas­
reszelék és kevés viz. Mindezt sürü 
péppé keverjük és csak 6—8 napi 
állás után, mikor már egészen meg­
keményedett, használjuk fel. Bera­
gaszthatjuk a hézagokat a következő­
képpen is: jói átszitált fahamuba 
konyhasót, kevés enyvet teszünk, 
folytonos keverés közben vizet ön­
tünk hozzá s a kapott sürü tésztával 
töltjük ki a repedéseket. A zománco­
zott vaskályhát szappanos, szódás viz­
zel mossuk le, melybe kevés szalmiák­
szeszt is csepegtetünk. A cserépkály­
ha tetejére ajánlatos néhány iv össze­
hajtogatott újságpapírt tenni, amit 
gyakran váltogathatunk s igy a 
kályha tiszta marad.

A szeneslapátot, széntartót dör­
zsöljük be minden három hétben sza­
lonnabőrrel, vagy olajjal, úgy nem 
rozsdásodik meg. Az aranyozott kép­
rámákat tojásfehérjéből vert habbal 
kenjük be, melybe kevés sót is tet­
tünk. A foltokat spirituszos vizzel 
dörzsöljük le róla.

É t e l r e c e p t e k
D ara to jássárgával. Másfél lite r tejet 

12 deka cukorral főzzünk fel és ha m ár 
forr. folytonos keverés közben pergessünk 
bele 15 deka nagyszerűül d a rá t. Mikor 
m egsiirüsödött, öntsük tálba és ad junk  
bele öt to jássárg á já t, egy fél citrom  ap­
róra vágott héjá t, késhegynyi sót és az öt 
to jás felvert habját. Öntsük ezután  a d a ­
rakeveréket vajja l k ikent form ába és 
csendes tűznél süssük meg.

M arinirozott hal. Ha m ár a hal meg 
van sütve, de nem fogy el, a következő 
módon használhatjuk  fel pá r nap ig : Por­
cul Ián tátiba borecetet öntünk, melylte sót, 
néhány szem borsot, egy fej felvágott vö­
röshagym át. néhány baliérlevelet és k a ­
rikara  vágott zöldséggyökeret teszünk. 
Ebbe a fűszeres ecetbe rak juk  bele a ki­
rán to tt vagy m egsütött halszeleteket, me­
lyek igy napokig élvezhető á llapotban 
m aradnak.

í o



A BUDAPESTI DÁDDÓ
MŰSOKA: W  ©CT©ME 22—2®.

BUDAPEST I. 550-5 m

Vasárnap 2 2
9.15: Hírek. 10: R eform átus Istentisz 

lelet a Kálvin-téri templomból. 11: Egy­
házi néjMMiek és szentbeszéd a Jézus 
Szíve templomból. Szentbeszédet mond 
Szívós Donátit szent,tenedekrendi tanár.
I tália: Időjelzés, időjárás- és vízállás­
jelentés. M ajd: Buda,»esti H angver­
senyzenekar. Közreműködik Fehér Ilonka 
(hegedű). Szünetben: F ark ass  Zoltán 
e lőadása: „őszi művészi sé ták .“ 2:
< íraniofonlemezek. 3 : A földmiveléstigyi 
m inisztérium rádi<telőadássorozata : dr. 
(Jesztelyi Nagy László, mezőgazdasági 
kamarai igazgató: „A term elés és sző­
ve! kezés“. 3.45: K rúdy Andor dr. cim- 
bahnozik. U tána: Időjelzés, id ő já rás­
jelentés. 1.30: „A rany János". Bodor 
Aladár előadása. 5 : A M ária Terézia 1. 
heiivédgyalogezred zenekara Szünetben: 
„Liszt**. Irta  Thoinán István. Felolvasás. 
6.15: ...Magyar hum or NajMileon korá­
ban". Rexa Dezső előadása. 6.15: Ma­
gyar nóták. E lőadja Zsögön Lenke, Yen- 
ezell Béla és Bura Sándor cigányzene- 
kara. Szünetben 7.15: Sporteredm ények. 
8.15: Kis színpad. Zilahy Lajos két
e gy fel von á sósa. 1. „Virágosbolt**. 2. 
..< I rassalkovics". 9: Időjelzés. hírek, 
sporteredmények. 9.15: Hegyi Emánuel 
/••ngorázik. 10: „Ki ism eri a gyereket". 
Zágon István vidám  csevegése. 10.30: 
Horváth Rezső és cigányzenekara László 
1 mre énekszám aival.

H é t f ő ________ 3 3
6.15: Torna. I tá n a :  Gramofon lemezek. 

9.15: Hírek. 10: 1. Az Ecsedi-láp életé­
ről. 2. A gyermek é*s a gyümölcs. (Fe! 
olvasás). Közben: Grainofonleniez* k.
11.10: Yizjelzőszolgálat. 12: Déli h a ­
rangszó, időjárásjelentés. 12.05: Ador 
m  Alice énekei, Sebestyén Sándor dr. 
-■►rdonkázik, zongorán kísér Bolgár Ti-

•r. Körű Iliéiül 12.30: Hírek. 1.15: Idő- 
'••Izés, időjárás- és vízállásjelentés. 1.30:

Hústalan Szenészek Szim fonikus Zene­
im. 2.15: H írek, piaci á rak . á rfo ly a ­

mok. 3.30: A rád ió  d iák fé ló rá ja. ..őszi
Ha az Á llatkertben". 4: „Asszonyok ta 
á<->adója". 1.45: Időjelzés, idő já rás je ­

ti és, hírek. 5 : Losonczi-Sehweitzer Osz­
kár szalonzenekara. 5.40: „Az ősm agyar 
művelődés**. D arkó Jenő előadása. 6.10: 
-Magyar nóták. Két zongorán előadja 
Berzsenyi László <lr. és Yillax István dr. 
7: Móricz Zsigmond elbeszélése: „A régi 
m agyar szüret". 7.30: A Filharm óniai 
T ársaság ju h ilá ris  hangversenyének köz­
vetítése a ni. kir. operaházból. Yezényel 
Dolmány! Ernő dr. Közreműködik Basi- 
lides M ária. U tána kb. 10: Időjelzés. i<lő- 
já  rás jelent és és hírek. M ajd: Bodrics 
Béla cigányzenekara és M ándits jazz- 
zenekar, Szántó Gyula énekszámaival. 
11.30 tói 12 óráig: A berlini rádió-adóállo 
más részére B ura K ároly és cigányzene- 
kara.

K e d d  2 4
6.15: Torna. U tána: Gramofon lemezek. 

9.45: H írek. 10: 1. Vas Gereben vidám 
írásaiból. 2. Yörösrnartihy-versek. (Fel­
o lvasás). Közben: Gramofonlemezek. 
11.10: Vizjelzőszol gálá t. 12: Déli h a ­
rangszó. időjárásjelentés. 12.05: Berend 
Endre szalonzenekara. Körülbelül 12.30: 
Hírek. 1.15: Időjelzés, időjárás- és víz­
állásjelentés. 1.30: A M ária Terézia 1. 
Imii véd gyalogezred fúvószenekarit. 2.15: 
Hírek, piaci á rak , árfolyam ok. 3 : T an­
folyam  a Testnevelési Főiskoláról, test­
nevelők részére. 4 : Szondy György me­
séi. 1.45: Időjelzés, időjárásjelentés, lii- 
rek. 5: „Nemzetközi Miivészi Fénykép- 
kiállítás."  Dózsa Dezső előadása. 5.15: 
Bertis Báli cigányzenekara. 7.25: Szent- 
m ihályi T ibor énekel. zongorán kiséri 
Bolgár Tibor. 8: Helyszíni közvetítés a 
K am ara Szinházlx'ii. „Nem válók el". 
V ígjáték bárom  felvonásban, négy kép­
ben. Irta  Orbók A ttila. Kb. 10.40: Idő­
jelzés, időjárásjelentés, birek. I tana kb. 
10.55: Melles-vonósnégyes.

S z e r d a  2 5
fi.15: Torna. U tána: Griiinofoiileme- 

zek. 9.15: Hírek. KI: 1. A iiestkörnjöki 
rácok élete. 2. Fá.v A ndrás fabuláiból.
( Felolvasás I. Közben : Gramofon lemezek. 
11.KI: V izjela'szolgálat. 12: Béli ba
ranaszói. időjárásjelentés 12.0a: Bulim 
Sári zongorázik, Mally Győző énekel, 
zongorán kiséri Polgár Tilwvr. Körülbe­
lül 12.30: H irek. 1.15: Időjelzés. időjá 
rás- és vízállásjelentés. 1.30: Gramofon- 
lemezek. 2.45: Hírek, piaci á rak . á rfo ­
lyamok. 3.30: A rádió diákfélórája. 
„Tragédia a Péli-snrkon“. 1: ..B áthory 
István lengyel király m agyar katonái". 
I’ilcli .I»nö (dóadása. 1.15: Időjelzés, idő- 
já rásje len lés, hirek 5 : „operaiu l zunk 
h ő s k o ra " .  Gergely István előadása. 5.30: 
Budajiesti Hangverseny Zenekar. fi.35: 
Olasz nyelvoktatás. 6.55: ...Milyennek lá t­
nák a Hold-lakók a földet". Clndnok.v 
.lenő dr. előadása. 7.25: Az O peraház 
előadásának közvetítése. ,Tosea“. Melo­
d rám a három  felvonásban. Szövegét 
Sardott Viktor drám ája  nyomán Írták 
Iliién F és Giacosa <1. Zenéjét szerzel te 
Puccini G. Az I. felv. u tán: Időjelzés, 
birek. A II. felv. ultin: „A m agyar vö­
röskereszt m egújhodása". V itez Simon 
Flemér. országos elnök előadása. Az 
előadás u tán: Időjárásjelentés. Majd: 
M agyari Im re és cigányzenekara a Hun­
gária-szál lóból. Közben I I :  „A m agyar 
népi zenekines". F a jib a  Iaiszlo dr. fran- 
cianyelvii előadása gramofon lemezekkel.

C s ü tö r tö k  2<>
6.15: Torna. Utána: Gramofonlemezek. 

9.45: Hirek. 10: 1 Tollagi Jónás kaland 
jai. 2. A zene gyógyító szerepe. (Felo lva­
sás). Közben: Gramofonlemezek. 11.10: 
Yizjelzőszolgálat. 12: Déli harangsző,

időjárásjelentés. B2.05: Rigó Jancsi ci­
gányzenekara. Körülbelül 12.30: H irek. 
1.15: Időjelzés, időjárás- és vízállásjelen­
tés. 1.30: Az állatnrendőrség zenekara. 
2.45: Hirek, piaci á rak , árfolyam ok. 3: 
Tanfolyam  a Testnevelési Főiskoláról. 
4: „A ház tartá sró l" . Y izváry M ariska 
előadása. 4.45: Időjelzés, idő járásjelen­
tés, hirek. 5 : A földmiveléstigyi minisz­
térium  rádióelőadássorozata. Tölgyes 
István dr., gazdasági tanácsos: „G azda­
da szervezkedés". 5.30: „Dalol a  tenger". 
Kertész József előadása. 6.50: M unkás­
félóra. 7.20: Roósz Emil szalonzenekara. 
8.40: Előa<lás a Stúdióiéin: ..Isten vára". 
Drám a 3 felvonásban. Ir ta  P. Á brahám  
Ernő. 10: Időjelzés. időjárásjelentés, hi­
rek. Utána: Csorba Gyula cigányzene­
k a ra  és Pogány Dezső jazz-zenekara. 
I.ipóczky József énekszámaival.
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6.45: Torna. U tána: Gramofonlemezek 

9.45: Hirek. 10: 1. Időszerű anyag.
2. Hogyan vásárol az am erikai házi­
asszony. ( Felo lvasás). Közben: Gramo- 
fonlemezek. 11.10: Yizjelzőszolgálat. 12: 
Déli harangszó, időjárásjelentés. 12.05: 
Lorenz Ilonka zongorázik, Csilléry Béla 
hegedül, zongorán kiséri Bolgár Tibor. 
Körülbelül 12.30: HireJc. 1.15: Időjelzés, 
időjárás és vízállásjelentés. 1.30: Bért ha 
István szalonzenekara. 2.45: Hirek, 
piaci á rak , árfolyam ok. 3.30: A rádió  
d iák fé ló rá ja . ..Egy szabadsághős ifjú ­
kora*'. (I. Rákóczi Ferenc). 1: „A távol- 
u g rá s” . Balogh Lajos előadása. 4.45: 
Időjelzés. időjárásjelentés. hirek. 5: 
„Különös körmenetek**. Kilián Zoltán elő­
adása. 5.30: Gramofon lemezek. Köztien 
6 : A rádió  külügyi negyedórája. 6.55: 
..Kelet Velencéje". B aktay  Ervin előadá­
sa 7.25: Az Operaház előadásának k 
vetítése. „T annhauser". Dalmű 3 felvo- « 
náslian. Szövegét és zenéjét irta W agner 
R ichard. Az I. felv. után kh. 10.10: Idő­
járásje len tés. Utálva kh. 11.15: Gutten- 
herg György jazz-zenekara és Veres La­
jos cigányzenekara K alm ár Bal énekszá­
maival.

S z o m b a t____ 2 S
6.45: Torna. U tána: Gramofonlemezek 

9.45: Hirek. 10: 1 „A tokaji a ran y h e­
gyek". Anrhrózy Ágoston előadása. 2. A 
fagyosság megelőzése. (Felo lvasás). Köz­
ben: Gramofonlemezek. 11.10: Yizjelző­
szolgálat. 12: Déli harangszó. id ő já rás­
jelentés. 12.05: H aris Győző vokálk v á r­
tét tje. Körülbelül 12.30: H irek. 1.15:
Időjelzés. időjárás- és vízállásjelentés. 
1.30: Az Országos Postászenekar. :.45: 
Hirek. piaci á rak , árfolyam ok. 4: A 
Rádiöélet m eseórája. 1.15: Időjelzés, Idő 
já rásje len tés, hirek . 5: Ráez Zsiga ci­
gányzenekara. 6.15: Mii üzen a rádió. 
6.15: ,..\ világb. íjnokságra készülő tor 
nászok tréníngje". Helyszíni közvetítés a 
BBTE tornacsarnokairól. 7.15: Ojierett- 
részletek. E lőad ja  Nagy M argit. Puszi a.v 
Sándor és a Budapesti H angverseny Ze­
nekar. 8.45: Időjel zés. hirek. 9 : „ Itt a 
szezon". T ark a  est. Rendező Banóczy 
Dezső. SzüneCben kh. 10: Id ő járásje len ­
tés. 11: Gramofonlemezek. tánczene.
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v a s  Ak n a i *

IH1 n ® i  K
Jankovich-Bésán Endréné 

grófné halála
Egv áldott jólélek szive szűnt meg 

dobogni. Számtalan azoknak a száma, 
akik a nemes grófnő elhunyta fölött 
ma sírnak, hiszen aránylag rövid 
élete alatt legfőbb kötelességének 
tartotta, hogy könnyeket töröljön le 
az emberek arcáról és boldoggá tegye 
embertársait.

Jankovich grófné Erdélyből, a 
székely földről származott és a falusi 
nép iránti szeretetet onnan hozta ma­
gával. ahol a kastélyoktól és az ud­
varházaktól nem esnek távol a kis 
falusi házak és ahol az egymás iránti 
ragaszkodás jobban ki van fejlődve, 
mint bárhol az országban. Édesaty­
ját, báró Szentkereszty Bélát, Há- 
romszék-vármegve hosszú évtizede­
ken át volt főispánját is rajongó sze­
retettel vette körül a székely nép. 
Jankovich grófné férje után uj ott­
honában, a Dunántúlon, valóságos 
népirodát állított fel és személyesen 
intézte a hozzáforduló kisemberek 
ügyes-bajos dolgait. A világháború 
kitörése alkalmával nemcsak jó ta­
náccsal, de anyagiakkal is segítette a 
környéken lakó hadbavonultak hozzá­
tartozóit. A hadiárvák részére ott­
hont alapított, a leányok továbbkép­
zésére háztartási iskolát nyitott meg. 
A földmives nép kulturális és gazda­
sági haladása érdekében létesítette 
a pápateszéri téli gazdasági iskolát, 
amely első volt az országban. Minde­
nütt és mindenkivel csak jót tett. 
Emlékét örökre szivébe zárta a falusi 
nép.

A Faluszövetség tevékenységét is 
készséggel támogatta a nemes grófné 
és éppen most az őszi hónapokra ter­
vezte a Szövetség női szakosztályának 
erőteljesebb megmozdulását. Sajnos, 
ebben az elhatározásában hirtelen el­
hunyta megakadályozta, jó tanácsai 
azonban nem múlhatnak el és a Falu­
szövetség ezirányu munkásságát a 
grófné szellemében kívánja folytatni.

Tölgyes István dr. rádióelőadása.
Tölgyes István dr., a Faluszövetség 
igazgatója, október hó 26-án, dél­
után 5 órakor Gazdaszervezés cimmel 
előadást tart a rádióban. Az elő­
adásra, mely a legidőszerűbb gazda­
kérdéssel foglalkozik, külön is fel­
hívjuk rádióhallgató olvasóink fi­
gyelmét.

Gyakorlott kertész, aki szőlőkeze­
léshez és bármilyen gazdasági mun­
kához ért, soffőrvizsgája is van, al­
kalmazást keres. Cime: Varga Béla, 
Matildmajor, Dunaföldvár, posta­
fiók 22. szám.

Aki Kossuthtal és Petőfivel társalog. \
tiaranyavórm egyei Hiósviszlö  nagyközség 
jegyzőjétől h a ta lm as levelet kapott a szer-

K ö s zö n e t jó b a r á ta in k n a k !
Október hó elsejei számunkban je­

lentettük be olvasótáborunknak, hogy 
a VASÁRNAP  előfizetési dijait fe­
lére csökkentettük. Előfizetőink, — 
akiket mi sohasem tekintettünk lap­
rendelőnek, hanem osztályostársnak 
és meghitt barátnak — természetesen 
megelégedéssel vették tudomásul el­
határozásunkat és elismerésüket fe­
jezték ki afelett, hogy szem előtt 
tartva a inai súlyos idők követelmé­
nyeit, igyekeztünk a lap árának uj 
megéiüapitásával a falvak lakóinak 
segítségére lenni.

íme, mutatóba néhány a hozzánk 
intézett sorokból:

Aranyosi József (Pincehely) Írja: 
..Örömmel üdvözlöm a „Vasárnap"-ot, 
hogy e rég óhajtott lépésre szánta 
magát. E bátor lépéssel bizonyára 
kivívja magának kisgazdatársaim mé­
lyebb ragaszkodását. Magam részéről 
rajta leszek, hogy uj előfizetőket 
szerezzek."

Ifj. Ács Ferenc (Karcag) írja: 
„Örömmel olvasom, hogy október hó 
elsejétől olcsóbb lett a „Vasárnap" 
előfizetési ára. Adja a jó Isten, hogy 
minden magyar ember megértéssel 
legyen egymás iránt és kívánom, 
hogy a lap, mint eddig, vagy még 
talán jobban harcoljon a szépért és 
jóért a magyar jövő érdekében."

Borics István erdőőr (Sírok) Írja: 
„Sajnos, most újévig más lapra is 
elő vagyok fizetve, de azért, mivel a 
„Vasárnap" mérsékelte az előfizetési 
dijat, egyelőre egy negyed évre elő­
fizetek. Egy kollegám részére azon­
ban egész évi előfizetést megküldök."

E sorok íróinak őszinte köszöne- 
tünket küldjük.

*

kesztöségiink. özv. Hosszú  Józsefné köl­
tem ényeit, amelyeket, mint a szerző á l­
l í t ja :  P etőfi Sándor mondott elő neki, 
am ikor transzba eseti. Ugyanesak ezt á l­
lítja  az  üzenetekről is, amelyek viszont 
Kossuth szellemétől szárm aznak. Végig ol­
vastuk az üzeneteket és költeményeket is 
és m egállapítottuk. hogy Kossuth szelle­
mét és Petőfi lelkét ismerő mai eleseti 
m agyarnak az önön lelkiismerete és két­
ségbeesése, úe a jövőben való bizakodása 
se m ondhat mást, mint am it ez a két ős- 
m agyar szellem óriás sugall. Mert mint 
mond Petőfi a transzba esett költőimnek: 
Hyy vágyam van fenn a ilennyorszáyban: 
Visszanyerni hazám téyedet!
Eyyyé. luigyyá és dicsövé tenni . . .
E s szabaddá m ayyar néjuancl!

Ez az egész m agyarság vágya is s a 
költőnönek el is hisszük, hogy ezt a négy 
sort Petőfi sugallta.

Erődy-Harrach Tihamér diszpolgár- 
sága. Tiszarárkony  község képviselőtes­
tü le te  ez ev augusztusában egyhangú lel­
kesedéssel díszpolgárává választót,ti 
E rődy-H arrach T iham ér korm ány főt aná 
esős, országgyűlési képviselő,. Az erről 
szóló díszoklevelet okt. 15-én adták  á t Ti- 
szavárkonyhan Erődy-Harrach T iham ér- 
nak, nagy ünnepség keretéiien.

Egy héttel az előfizetési dijak 
csökkentésének bejelentése után, ok­
tóber hó 8-iki számunkban, kérést 
intéztünk a V ASÁRN AP  valamennyi 
olvasójához és felhívtuk őket arra: 
álljanak be lapunk önkéntes toborzó- 
gárdájába, legyenek szószólóink és 
legelsősorban ők kövessenek el min­
dent, hogy előfizető-táborunk gyara­
podjék. Csupán néhány nap telt el 
felszólításunk elhangzása óta és jól­
eső örömmel máris megállapíthatjuk, 
hogy kérésünk barátaink körében 
megértésre és meghallgatásra talált. 
Lelkes, önzetlen, igaz ügyért kész­
séggel sikraszálló hiveink megkezd­
ték a VASÁRNAP  terjesztése ér­
dekében önként vállalt munkájukat 
és fáradozásaikat siker koronázta.

Azok a jóbarátaink, akik legelsőkul 
siettek kérésünknek eleget tenni, a 
következők:

Aranyosi József (Pincehely),
Borics István (Sírok),
Doncsész István (Rába tót falu),
Ifj. Gábriel János (Pápateszér),
Józsa Kálmán (Tényőhegy),
Káposzta Ferenc (Ipolyvecze),
Niklai István (Szakcsmajor),
Ifj. Kitecz István (Gyékényes),
Szabó József (Mozsgó).
A mi nagy célunk felkarolásáért, 

önzetlen támogatásukért és eredmé­
nyes munkájukért teljes elismerés és 
a legnagyobb köszönet illeti őket. A 
VASÁRNAP  jóbarátainak gárdáját 
megalakítottuk és a gárda első kilenc 
tagját szivből köszöntjük.

Hisszük, hogy ez a derék gárda 
napról-napra nőni fog és mi a 
VASÁRNAP ezután következő szá­
maiban is megörökíthetjük jóbará­
taink névsorát.

Úgy szeretnék. . .
Egy szeretnék álmodozni éjjel-nappal 

folyton.
Ébren nem kellene lenni, semmiről se 

tudnom;
Csak álmodni boldogságról gyönyö­

rűét, szépet,
Talán akkor megszépülne ez a csúnya 

életé . . .

Egy szeretném, ha engemet valaki 
szeretne,

Ha. valaki vágyó karral keblére 
ölelne . . .

Es mesélne boldogságról szerelmes 
meséket,

Akkor biztos megszépülne ez a csúnya 
élet!

Irta: Ifj. RAKK ISTVÁN  
(Moha).
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p á s z t o u t ü z .
Józan Miklós unitárius 

püspöki vikárius boldogsága
Józan Miklós unitárius püspöki vi­

káriust hívei országszerte most ün- 
ncplik negyvenéves lelkészkedése al­
kalmából. Ez a szép szál termetű, ra­
li yogó kékszemü főpap egyike a leg- 
megértűbb, legtestvériesebb igazi 
nagy magyar papoknak. S ha Kolozs­
várott Hirschler római katolikus 
apát-plébános kezet csókolt a közel 
száz évet ért néhai jó öreg Ferencz 
József unitárius püspöknek, viszont 
Józan vikárius — Esztergomban jár­
ván — nem mulasztotta el hódolatát 
tenni és kezét megcsókolni fiailag a 
néhai jó öreg Csernoch János bibo- 
rns-hercegprimásnak .. . Amikor fe- 
bkezetek szerint is annyifelé húznak 
a türelmetlenebbek, illik és kedves 
nekünk a magyar keresztény testvéri 
szeretetböl is példát mutató nagy 
papról emlékeznünk az ö lelkészt szol­
gálatának negyvenedik fordulóján . . . 
X  most hívei megkérdezték tőle Deb­
recenben, hogy mikor volt a — leg­
boldogabb? Jellemzők a válaszai, 
mert azokban a lelke is bent ragyog 
a nagyszerű magyar papnak . ..

-  Több esetben volt nekem boldog 
percem ez életben! — úgymond. -  
így a többek között egyik legboldo­
gabb élményem volt az, amikor ne­
velőapámmal együtt egyik vasárnap
egyel öt lópatkót készítettem el. Bőr- 

iáit ény volt előttem, izzadtam, dol­
goztam, in ig  kész lett az öt patkó . . . 
Mert kovács volt a nevelőapáin. S mi­
kor készen volt az öt patkó, teljes 
papidiszt öltöttem és úgy mentem a 
tordai unitárius templomba igét hir­
detni. Előbb még bőrkötényben pat­
áét készítettem, s néhány perc múlva 
papi palástban igét hirdettem. Papi 
Itatást és bőrkötény egyaránt kedves

szent volt előttem!
A továbbiakban boldognak mond­

ta azt a bárom esztendőt is, melyet 
mint diák Oxfordban töltött. Ritka 
esemény volt ez, hogy a messze Er­
délyből szegény magyar diák elme­
hessen a leghíresebb angol egye­
temre tanulni. Boldogan gondol reá 
az elszakított testvérek miatti bnsla- 
kudás között is, hogy a Csonka­
országban dolgozhatott az unitárius 
aj egyházrész élén és hogy egyházá­
nak megbecsültetéséül a felsöházba is 
beválasztották. És boldogságához szá­
mítja azt is, ahányszor egyetemes 
magyar nemzeti szempontból is jót 
cselekedhetett, s a felekezeti meg­
értést, békét hirdethette életevei, 
tetteivel, mert minden nemzeti 
ügyünkben első szempontja volt az, 
hogy — magyar ügy! Türelem, sze­
retet, testvériség és nemzeti szent 
ügyünkért a legmesszebbmenőit g ho­
zott kedves áldozat tették boldoggá...

Józan Miklós unitárius püspöki vikárius.

S majd szószerint így folytatta:
— Magyar és magyar között nem 

ismerek, nem tudok különbséget. Az 
vezetett engem akkor is, mikor első- 
izben jelentein meg a magyarság 
nagy ünnepén, Szent István napján a 
katolikus körmenetben, mint egyhá­
zam képviselője. Mindenek felett és 
mindenen felülemelkedő szent érzel­
mem vitt oda a magyarság ünnepére, 
hiszen egy nemzet vagyunk mi, min­
den felekezeti megoszlásunk ellenére 
is . . .

Illik és kedves nekünk tisztelni és 
megösmertetni veletek az ilyen ma­
gyar papot.

MÓRICZ PÁL.

TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Milyen előnyt nyú jt ti Tej 

szüret Kezet i Központ tc já tvé teh o l a 
szövetkezet lap ja inak a ncm tayokkal 
fezemben? 2. Mctyik búzát ta r tjá k  jobb­
nak. a bánkutit rayy a vöröskopasz. uyy- 
n erezett somoyúi tarhazát? fS z . 1.. Sor­
m ás). —  Keidet: 1. A Tejszövetkezeti 
KözjMHit csak az olyan szövetkezetektől 
veszi át a teje t, melyek a Központnak 
tag ja i. Kereskedelmi okok kényszerítik, 
hogy bizonyos mennyiségű friss te je t u ra ­
dalm aktól is átvegyen, de a most meg­
erősítésre  váró alapszabályok szerint 
ezek is tag ja i lesznek a Tejszövetkezeti 
Központnak. 2. A bánkutit elsőbbség il­
leti meg a somogyi ta r  imzával szem lén, 
mert a bánkuti minőségileg a világ leg­
jobb búzáival is felveszi a versenyt, m ás­
részt ez egy k iválogatott típus, inig a so­
mogyi tarbuzában a legkiilönlHizöbb é r ­
tékű családok vannak, tehá t é rtéke bi­
zonytalan.

Kérdés: Hol ran a következő irök  
pesti lakása: B uday Barna. Móricz Zsiy- 
mond, Kassák l.ajos és Küldi .Mihály? 
f i i .  K.. liőde). —  K deid: Buday Barim

lak ása : IX.. í'llő i-u t 25., Móricz Zsig- 
niond és Földi Mihály cím e: VII.. Rákó- 
ezi-ut 54. K assák U ijos lakhelyét nem 
tud tuk  m egállapítani.

Kérdés: llol kaphatnám  mey ős m eny­
nyiért B erndtsky  Jenő dr.: „Szőlőmürc- 
!ősu. valam int Illés Lajos; „Cirok-mák- 
napraforyö termesztése?* eiinii m u n k á ka t? 
fN . L„ Á tá n y). —  Keidet: Mindkettő 
kapható  k iadóh iva ta lunkban : az előbbi 
3 pengő xo fillér, míg az utóbbi 1 pengő 
80 fillér, valam int 40 fillé r portóköltség 
előzetes beküldése mellett.

Kérdés: Hoyyan lehet értékesíten i
matt érben lejárt yabona-boiettáí ? fBot- 
yári Olvasókör, Hinya ú jlak). —  Kdeid: 
Kérvényt kell benyújtani a pénzügym i­
nisztérium hoz a pénzügyigazgatóság u t­
ján . melyben kellőleg indokolni kell. hog\ 
m iért m ulaszto tták  el a boletta felhasz­
nálását. Indokolt esetl»en m egadják a 
m ódját a boletta értékesítésének.

Kérdés: 1. Malometlcnőrőkhöz m ikor 
ran felvétel és hová kell fordulni?  2. 
Tiltják-e  a hazai törvények, hoyy a ma­
it yar átlam polyár francia ideyentéyiééha 
lépjen?  3. 1/í módon lehet az ideycnléyió- 
ba bejutni? fii. />.. Ila jayos). —  Felelet:
1. Nincs felvétel. 2. Nem tiltják . 3. A lie- 
lépést nem a já ld ju k  : m iért is e rre  vonat­
kozó kérésére sem Önnek, sem m ásnak 
felvilágosítással nem szolgálhatunk.

Kérdés: 1. Kaphatok-e, díjm entesen  
yyóyynörényékét ism ertető könyvet, m ely­
ben n eyra n  a szedés és szárítás ideje is?
2. Kell-e a yyóyynöré nyszedéshez enge­
dély. ha iyen. m ennyit kell érte fize tn i?  
(„Szeresd a riráyot**). —  Kelelet: 1. D íj­
mentesen nem kapható ; a ján lju k  azon­
ban az Augiszt in-féle íyógy- és vegy 
ipari növények termesztése** eiinii m un­
kát, á ra  4 j»engő és j>ortóköhség 20 fillér.
2. Nem kell.

Kérdés: Ad-e az állam jéyká rosult 
yazdáknak kedvezm ényes ti von szőlöolt- 
rányokat és sima radvesszöt ? (Sz. /.. 
Gyenesdiás). Kelelet: Jelenleg  nem ad, 
azonban szó van róla, hogy későbbi idő­
pontban a földmivelésiigyi m inisztérium  
ilyenfajta  akciót le fog bonyolítani.

Kérdés: \ Un-e a honvédelm i m in iszté ­
riumba beosztva lio yd á n ffy  Béla a lez­
redes. ha iyen. mi a lakásának a e im e!  
f id . H. L. Csókakő). —  Keidet: Semmi­
b e n  1 leosztásban nim-s: forduljon kérésé­
vel a székesfehérvári dandárparanesnok- 
ságboz. hol az illető 1924-ben mint ő r­
nagy szolgálatot te ljes íte tt.

Kérdés: Hol tö lthe tnék  eyyéri yyakor- 
tati szolyéihitot. hoyy utána erdööri és 
radőri iskolába felreyyenek?  (T . /*.. K.e- 
nyérm ezötábor). K d e id : Forduljon
kérésével a M agyar K özalapítványi H i­
vatalhoz (Vallás- és K özoktatásügyi Mi­
nisztérium , Budapest. V., Hold-u. Ki. 1. 
melynek u tján  esetleg elhelyezkedést 
nyerhet, vagy próbáljon felvételért fo r­
dulni a  környékükön lévő valam elyik 
e r < 1 őga z< 1 a sá gin >z.

K énlés: Kérek a esemeyeszőlőkre vo­
natkozó kisebb tá jékozta tő  könyvet rayy  
fü ze te t ajánlani, melyből m eytanulhat- 
nám a csemegeszőlő kezelését. fO zr. Csiz­
madia Gyuldné. K isfoka j). —  K eidet:
( ’semegeszőlökezelési szakkönyv van sok­
fé le ; a já n lh a tju k  a rudinai M olnár I s t ­
ván á lta l 1911-ben kiadott „Szőlőmülvelési 
Káté**-t. Khlieii m indent, ami a telepítési, 
kezelési m unkálatokat illeti, m egtalá lhat. 
Ha nagyobb miire volna szüksége, a
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Petten koffer Sándor-féle „Szőlőmüve- 
lés*‘-t érdem es megvenni. Utóbbi igen bő­
ven és kitűnő szakszerűséggel foglalko­
zik az összes szőlészeti kérdésekkel. E 
könyvek m egrendelhetők szerkesztősé­
günk u tján  is. II. cím ére m egküldöttük a 
Ilohn József-féle „K istem plom tanya4’ c. 
csemegeszőlő szak leírást díjmentesen, 
melyben szakszerű tá jék o zta tás van az 
úgynevezett nyakoltásról és az igy sza- 
l»oritott csemegeszőlő további kezelésé­
ről.

Kérdés: Z/oZ kapha tom  m eg a k ö v e t­
kező  s z ő lő fa jtá k  v e s s z ő it; S ző lő k ért el; 
K irétlynője, Cegléd Szépe , M uscat 
M a th iú sz dán o s né, E rzséb e t K irá lyn ő  em ­
léke , K ecskem ét v irága , H aza i aram on, 
M^zes feke te . S á r fe k e te , l to y d á n y i d inka . 
M ustos fehér. B u d a i zöld. stb . csemege- 
es borszőlő i a jó k b ó l!  (S zabó  Im re . (lye- 
n e sd iá s j. —  Felelet: E fajok legnagyobb 
részének I. osztályú sima vesszőit, rész­
lten pedig gyökeres vesszőit m egkaphatja 
Mohn J  ózsef csen legesző lő vessző- m i n t a te­
lepéről (K istem plom tanya. Szeged mel­
le tti. Egyidejűleg a telepnek most megje­
lent 140 fa jtá t tartalm azó  képes szak ár­
jegyzékét postán díjm entesen b. cim ére 
m egküldöttük. Meg kel! jegyeznünk, hogy 
az Ón á lta l kívánt mézes feketeszőlő 
vesszőit Szekszárd környékén kaphatja  
meg valam elyik nagyobb gazdaságiiéi, 
de ezt a fa jt nem a ján lh a tju k  a követ­
kéz.* ókból; Mezes fekete a mézes fe­
hérnek egy változata : Tolna megyében 
term esztik  elszórtan. F ü rtje  ágas. bo­
gyói közepesek, későn érik. bőtermő, de 
bora silány. Maga az a körülmény, hogy 
későn érik l>e, elég ok a rra . hogy e fa jta  
helyett inkább másféle, koraibb, jobb 
Iw.rszőlőt szaporítson. A Mernát János ki­
váló vörösbort term ő fa jt a ján lju k , ez 
igen bőtermő, elég korai, 14 fokos finom 
vörösbort ad és szőlőjét csemegesző lőnek 
is jól lehet értékesíteni, mivel igen édes 
izii. Ennek vesszői is kaphatók a fentem- 
lite tt gazdaságban.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
K. J., Kistelek. Valam elyiket — javi- 

fással — közölni fogjuk. — Ifj. R. J., 
Moha. Verseiből közlünk. G ratu lá lunk  a
i.'mri t andorgy idősen szép szerepléséin*/. 
— G. F„ Eelsönioesolád. Rejtvényeiből 

T. J.. Egerág. Mindkét fajta 
küldeményből válogatunk. I,. J„ Tar. 
Köziünk belőlük. — V. K„ Tiszasüly. 
^orá t kerítjük. — ( ’s. M.. Rétszilas. R ejt­
vényeiből közlünk. Köszönjük szives ígé­
re te t. A tnasik fa jta  küldem ény — sa jn á ­
la tunkra  — nem vált Is*. — L. p„ Buda­
pest. Nem közölhető. — T. A., Kerel. R ejt­
vényei jók. a tiz nap a lap keltezésétől

' .  M., Matildmajor. Hirdető 
sét Inai számunk közli, d íjta lanu l. — 
B. I!.. Zalakaros. Előfizetése líKt-t rio-
vendter hó 3it-ig rendezve van. __ Sz I*
Zaniárdi. E lő fize tése  üi.34 ja n u á r  hó 
öl ig van most rendezve. M. .1., Erzsé- 
belpuszta. 1!KC? szep tem ber hó 30-jg t; 
I tengő.

A já n ld

t
 szomszédodnak is a
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T R É F Á K
Élni kell.

— Képzeld, úgy éreztem, hogy va­
lami bajom van és elmentem az or- 
orvoshoz. Elvégre az orvosnak is élni 
kell.

— Persze.
— írattam vele egy receptet, az­

tán elmentem vele a gyógyszertárba 
és megcsináltattam. Elvégre a gyógy­
szerésznek is élni kell.

— Persze.
-  Aztán hazamentem és kiöntöt­

tem az orvosságot a vízvezetékbe.
— Miért?
— No, hallod. . . nekem is élnem 

kell.

Kíméletesen.
— El kell mennem Kövessnéhez, 

megmondani, hogy kedvenc kutyáját 
halálra gázolták. Csak azt nem tu­
dom, miként adhatom tudtára ezt a 
fájdalmas hirt kellő kímélettel.

— Nagyon egyszerűen. Mondja 
azt neki, hogy a férjét gázolták el és 
azután óvatosan térjen rá, hogy a 
kutya halt meg tulajdonképpen.

Arany- és ezüstpénzek ára
Ezüstpénzek: 1 d a rab  egykoronfis 28 

fillé r; 2 koronás őfí fillé r; .7 koronás 1 
pengő es 43 fillé r; régi egyforintos 77 fil­
lér.

Aranypénzek: 1 darab  20 koronás arany 
32 [lengő; 10 koronás 1.7 pengő és 70 fil­
lér: Napoleon-arany 31 pengő és 40 fillér.

II karátos törtarany (gyiirii, fülbevaló, 
stb.) gram m onként 2 pengő 90 fillér.

Szinarany kilogram m ja : 7140 iiengő.
Szinezüst kilogram m ja : 70 pengő.

REJTVÉNYEK
1. Szórejtvény.

eranajzsizGa I felsőtesten hordják
(B ekü ld te  Cenjye Ferenc Felsömocsoldd- 

ról).

2. Szórejtvény.

&
?

(B e k ü ld te  la k á c s  A ndrásné  K aréiról).

3. Szórejtvény.

som lai
ostya

(B e k ü ld te  C sa lóra  M ihály H étsrila sró l).
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4. Szórejtvény.

t e s t r é s z  s z in
(-M

T
(B ekü ld te  Löké Jó zse f Tarról).

5. Névrejtvény.
Mártonka, Olaszliszka, Helesfa, Csar- 

nota, Áta
1 nevek  kezd ő b e tű it he lyesen  ö sszerakva  

egy város névé! k a p ju k .
(B e k ü ld te  T a rr  Já n o s E yerá g ró t).

A rejtvények helyes m egfejtését a  meg­
fejtők és nyertesek névsorával a 445-ik 
számban közöljük.

Kérjük olvasóinkat, hogy a rejtvények 
helyes m egfejtését tiz napon belül okvet­
lenül ju tta ssák  el hozzánk, m ert az el­
késve érkező m egfejtők nevét nincs mó­
diinkban közölni.

A 40-ik számban közölt rejtvények meg 
fe jté se :

1. S zóre jtvény: Számon kívüli. 2. Szó- 
re jtv é n y : Európa. Szórejtvény: Nán­
dorfehérvár. 4. Szórejtvény: Budapest, ö. 
Szórejt vény: Filléres gyors.

M e g fe jte t té k : Csipái Mihály, Cseppentő 
Imre, Kovács Bálint, Xiklai István. Su 
«lár Ferenc. Kisházi József, G iinther Fe 
renc. Vargha Anna. László Irén, Husztig 
Zoltán. Szűcs Ferenc. Szekeres M árton, 
Nagy József.

J u ta lo m k ö n y r e t n y e r te k :  Cseppentő 
Im re (T isza b ö )  és Csipái Mihály (('song  
rá d ).

A 41-ik számban közölt rejtvények meg­
fejtését, a megfejtők és nyertesek névso­
rává! együtt jövő héten közöljük.

Vásárok jegyzéke.
Vasárnap, október hó 22. Á lla t-  és ki-

rakotlórásór: I lebrecen, Füzesgyarmat, 
Nagykőrös.

liétfö, október hó 23. Á lla t- és k im  
ko d ó rá sá r:  Bátaszék. Békéscsaba, Fadd. 
Heves. Kővel, Kény. K unm adaras, Mii 
gyaróvár. Mándok, Nádudvar, Pápóe. S íi 
.iószentpéter. Szlhalom. T iszapa Ikonja, 
1 okaj. Z.ó-, m arha , és k ira k o d ó v á sá r :
I létéi. k ira k o d ó v á sá r :  Mikosszéplak.
Nagylózs.

Rétid, október hó 21. Á lla l- ,*., kirakodó-  
vásár:  B ékéscsaba. Gelhlöm ölk. Gefitztely. 
I jpest. — l.ó . m arha- és k ir a k o d ó v á sá r : 
Nemesvid.

Szerda, október hó 25. Á lla t- és k ira kó  
dóvá sá r:  Békéscsaba, Játioshida. — l.ó-. 
m arha- es k ira k m ló rá sá r:  Somivószőllős. 
Zomlm, Zsámhék.

Csütörtök, október hó 2tl. Á lla l- és k im
ko d óvásár:  1 dósviszló, Felsővadász,
Gelse i bizonytalanI, Kaposszekcső, Ten­
gőik*. Tom aszentam lrás. K irakodóvá  
sá r:  Xagyeenk. l.ó-, m arha- és k irakó-  
d ó rá sá r:  Pacsa, Sümeg, Zsámhék. 
\la ,lta . k ira ko d ó vá sá r:  Rópceszent
györg.v

Péntek, október hó 27. Á lla l- és k ir a k o ­
dóvá sá r:  Mindszelit. — l.ó-. m arha  és ki 
ra k o d ó rá sá r: Ist vá1111i.

Szombat, október hó 28. Á lla l-  és k im  
ko d ó rá sá r:  B attonya, Kapolcs, Mimi 
szent. Marha és k ir a k o d ó v á sá r : Szek­
szárd. M arha- es k ir a k o d ó v á sá r : Vas- 
szen tm ihá ly .
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A VILAGtiYIlJTOGATO
R E G É N Y *  A N G O L B Ó L  F O R D Í T O T T A :  V É C 8 E Y  L E Ó  (46)

—  Természetesen, —  végződik 
a hivatalos közlés —  az ország 
népe nyugodt lehet, hogy a kor­
mány az ország biztonságát és 
becsületét meg fogja őrizni bár­
kivel szemben is.

Ez utóbbi mondatot megélje­
nezték és megtapsolták. Cardon 
ugv látta, hogy Davis professzor 
ajkán kaján mosoly jelent meg, 
amint kis kocsiján lassan kifelé 
tolták.

A detektív utána furakodott, 
követte őt, de nem tudta megálla­
pítani, hová tűnt.

A legközelebbi táviróállomáson 
a következő táviratot adta fe l:

„Külügyminiszter urnák. 
Függesszen fel minden diplo­

máciai lépést, amig beszélhetek 
önnel. Nagyon fontos híreket 
viszek.

Cardon, főfelügyelő."
Feszült élénkséggel nézett az 

órájára. Negyedegy volt. Vissza­
ment a terembe.

Eközben valami rendkívüli tör­
tént. A kormánynyilatkozat fel­
olvasása után közvetlenül egy uj 
részvénytársaság papírjait dob­

já k  piacra és ezek a „Nyugat­
indiai Kereskedelmi Társaság" 
papírjai voltak. Az igazgatóság 
kihirdette, hogy huszonnegyediké 
lett volna az első nap, melyen a 
papírokat jegyezni lehet, de a ma 
reggeli tanácskozáson elhatároz­
ták, hogy már ma bevezetik a 
részvényeket. Bár féltek, hogy a 
mai hírek súlyos csapást fognak 
mérni a részvénytársaságra, mert 
ma erőszakos besszre lehetett szá­
mítani még a régi papírokban is. 
De a kormány megnyugtató nyi­
latkozata arra késztette a rész­
vénytársaságot, hogy piacra vigye 
papírjait.

Es tényleg kitűnt, hogy dacára 
mindennek, az uj papírok iránt 
nem csekély vásárlási kedv mu­
tatkozott. Mint hitelt érdemlő ér­
tesülések bizonyitották, a „Nyu­
gatindiai Kereskedelmi Részvény- 
társaság" olyan vállalkozás volt, 
melynek százmilliárdok álltak ren­
delkezésére. Óriási menyiségü rá­
dium, réz és arany volt a birto­
kában és csodás nyereségkilátás­
ról suttogtak. "A papír eleinte ne­
hezen tudott tért hódítani, de las-

sankint mégis nőtt a kereslet 
iránta. És minél inkább emelke­
dett a papírok értéke, annál in­
kább vette egy tőzsdebizományos 
iroda. Most már felébredt a tőzs­
de érdeklődése. Izgalom futott át 
a termen —  hossz-izgalom a 
besszben . . .

A detektív az álhatatos vevő 
mellett állt, aki az „Ingatlanfor­
galmi Részvénytársaságot" képvi­
selte. Néha letörölte verejtékező 
homlokát.

—  Nem lehet tovább itt marad­
nom —  mondta magában. —  El 
kell mennem, különben helyre­
hozhatatlanul késő lesz.

Megkérdezte az egyik mellette 
álló ügynököt:

—  Az összes részvényeket leje­
gyezték már?

—  Nem, de az utolsó félórában 
hallatlan tömeget jegyeztek belő­
lük.

—  Valóban?
—  Igen. Váratlanul az összes 

régi részvényesek érvényesítették 
elővételi jogukat.

—  Tehát akkor még mindig 
emelkedni fognak a részvények.

—  Minden valószínűség szerint. 
Alig hihető, de mégis úgy látszik, 
hogy a mai komédia csak egy jó 
üzlet érdekében történt. És azok, 
kik a jegyzésnél elővételi jogot 
szereztek, nem mulasztják majd 
el az alkalmat.

—  Mondja kérem, lehet arra 
gondolni, hogy ezek a papírok is­
mét esni fognak?

—  Minden lehetséges. Bár, hir 
szerint, a papírok mögött erős 
tőke áll.

—  Lehet valaki, aki hasznot 
húzhatna a papírok eséséből?

—  Természetesen. Valaki, aki 
olcsón szeretne a papírokhoz jut­
ni . .  . Ha az illető például a pa­
pírokat az eredeti ár felére nyom­
ja le.

—  Ahá! Tehát óriási összegek­
ről van szó!

—  Sok millióról.
—  És akkor az illető összevá­

sárolja a papírokat?
—  Természetesen.
—  Akkor ezt az üzletet találóan 

hasonlítják össze a rablógyilkos­
sággal ! —  kiáltott fel a detektív.

Az ügynök vállat vont és egy
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jellegzetes mozdulatot tett a ke­
zével.

—  Nos, uram —  fordult a de- 
tektivhez —  nem akarna . . .

De mielőtt befejezhette volna á 
mondatot, eltűnt a detektív a tö­
megben és kifelé igyekezett. Amint 
az utcán volt, autóba ugrott s oda­
kiáltott a soffőrnek:

—  A  külügyminisztériumba.
Mikor odaérkezett, nem volt ott 

a miniszter. A várban volt, hol a 
legfőbb tanács ülésezett éppen.

Izgalomtól remegve járt le és 
fel a detektív az előszobában, mig 
vége volt az értekezletnek.

A külügyminiszter belépett. Fá­
radt és ideges volt.

—  Velem akar beszélni? —  kér­
dezte a detektívet.

—  Igen, kegyelmes uram?
—  Mi hirt hoz?
—  Megoldottam a talányt.
—  Milyen talányt?
—  Elfelejtette volna tán, ke­

gyelmes uram?
—  Nem! Felkértem, hogy ku­

tassa ki azt, ki küldte a titkos tér­
képeket. Ez a kérdés azonban már 
nem időszerű! Tudjuk! Gilió dok­
tor küldte. Utólag behajtotta az 
árát is rajtunk; százezer frankot.

Cardon magában elmosolyodott. 
No lám, Gilió doktor már a saját 
szakállára kezd dolgozni. Mert bi­
zonyos, hogy a professzor nem tud 
ezekről.

—  Úgy —  mondotta hangosan. 
—  Most azonban nem az a fődolog 
Engedjen meg kegyelmes uram 
egy kérdést: fontos dologban dön­
tött itt most a legfelsőbb állam­
tanács?

—  Igen.
—  Nagyon fontos?
—  Nagyon fontos dologban.
—  Olyan fontos, hogy annak 

esetleg döntő befolyása lehet az ál­
lam egész helyzetére?

— I-i-igen.
—  Más szóval, a kormány olyan 

lépésre határozta el magát, ami 
egész Európa békéjét felboríthat­
ná. Most hallgasson ide, kegyelmes 
uram : ezt a határozatot a táviró- 
drótok nemsokára elröppentik a 
szomszéd államba —  Andrea Gon- 
zetti címére!

(Folytatjuk.)



V A S Á R N A P

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak október hó 17-én.) 

GABONATŐZSDE
Készárupiac. liuza  tiszai 77 kg-os 7.30 

7..V». 7S kg-os 7.40—7.65. 79 kg-os 7.50— 
7.75, 80 kg-os 7.60—7.85, felsőtiszai 77 
kg-os 7.10—7.20. 78 kg-os 7.20—7.30, 79 
kg-os 7.30—7.40, 80 kg-os 7.40—7.55; 
fejénneg.vei. dunántúli. jiestvidéki, bács­
kai 77 kg-os 6.95—7.10, 78 kg-os 7.05— 
7.20, 79 kg-os 7.15—7.30, 80 kg-os 7.25— 
7.40. Pestvidéki rozs 3.95— 4.05, egyéb 
3.95— 1.05; tak a rm án y árp a  elsőrendű 
6.40—6.60. m ásodrendű 6.20—6.30; sör­
á rp a  elsőrendű 10.50—12, másodrendű 
9—9.75, harm adrendű 7.50—8.50; zab 
elsőrendű 7—7.10, m ásodrendű 6.80— 
6.90; tiszán tú li tengeri 7.45—7.55, egyéb 
7.45—7.55; korpa 5—5.10; 7. liszt 12.50 
—-13.50; «S. liszt 7.40—7.60 pengő mé- 
term ázsánként

Jlatáridőpiar. Búza  októberre 6.81, 
m árciusra 7.<SÍ—7.65, m ájusra  7.84— 
7.S7. liazs októberre 5.13—5.15. Tengeri 
m ájusra 7.58—7.60 i>engő m éterm ázsán­
ként.

Abraktakartnánypiac. Árpakorpa 6, bor­
sóhéj 5.5o, borsókorpa 5.25, buzakon- 
koly 4.25, konkolydara 5.25, lenmag­
pogácsa 12.50. napr.i forgópogácsa 9.50, 
rcpcejHígácsa 7.50, rozskonkoly 4, rozs- 
korpa 4.80, rozsocsu 3.80, rozstakar­
mány liszt 6.50, tökniagpogácsa 13 pengő 
m éterm ázsánként.

\  etömagpiac. (M authncr Ödön niagter- 
metö éx m agkereskedelm i rt. heti je­
lt ütése.) Lóhere. A m agyar lóhere szem- 
jMintjálml károsan befolyásolja a piac 
a lak u lásá t az a körülmény, hogy az 
erdélyiek jóval olcsóbb árakon a já n la ­
nak, m int a m agyar áru  önköltségben 
előállítható. Lueernamag irán t a keres­
let csekély és a k ínála t megerősödése 
folytán az á rak  lemorzsolódása nem 
’ olt m egakadályozható. FehérherCbcn 
é> á lta lában  egyéb lierenuigvakhan a 
kereslet egészen jelentéktelen. — A &«- 
du pesti áru- és értéktőzsde h ira ta ’os 
j<</i/zésri nyersáruért. lao kilónként 
budapesti paritásban : repce 24—24.50; 
köles, vegyes 7.75—8.25; lucerna 125— 
140; lóhere ar. 115— 125; lenmag 24.5— 
25; nap ra  f• > rgó. v<ígyes 11.25—11.60;
kék mák 48—50; borsó Vikt. 10.5—
10.75, expr. 15.5—16.5, őszi 10.5— 11.5; 
bab szokvány 11.25— 11.75, gömbölyű
fúrj 19—20, hosszú' 1.8—19; lencse, 

20 24, nagy 27 37; szá rí­
tott répaszelet 7.5—8 pengő m éterm á­
zsánkén b

T akarm ány vásár. Réti széna, másod­
rendű 4—4.50 harm adrendű csomagolás­
ra 2.ÍMI—3.80, m uharszéna 3.80—5, lu- 
<-einaszéna 5.40—5.80. alom szalm a m á­
sodrendű 2.20—2.50 pengő m éterm á­
zsánként, zsupszahna. 1 kéve 30 fillér.

C irokszakái takarószalm a átlagárban  
19— is, ítélés szalma á tlagárban  8—10 
l»‘ngö m éterm ázsánként. Cirokmay  3.on 
pengő m éterm ázsánként.

M u t a s d  m e g  
szomszédodnak is
a V  A  S  A  R  N  A  P -o t !

Európa Irodalmi és Nyomdai Részvénytársaság. (Igazgató: Schmidek tö ta í dr.). Budapest. Ó-utca l i

Tenyészmarhák és jármosökrök Első­
rendű belföldi járm osökör ( ta rk a ) 44— 
49, elsőrendű belföldi járm oáökör (fe­
hér) 42—45, másféléves üszők 38—42, 
m ásféléves tinók 38— 12, fia ta l, friss 
fejős telién 55—65 fillé r kilogram m on­
ként, élősúlyban.

líorjuvásár. Élő borjú, belföldi szopós 
elsőrendű 79—84, kivételesen 85, m á­
sodrendű 72—78, harm adrendű 04— 70 
fillé r kilogram monként.

Sertésvásár. Könnyű 00—08, közép 72— 
74, nehéz 70—71 fillé r kilogram monként, 
élősúlyban.

Lóvásár. Csikó 30—07, igás kocsiló (ne­
héz nyugati fa jta )  200—300, igás kocsiló 
(könnyű nyugati fa jta )  130—250, szam ár 
45, a lárendelt minőségű lovak 47—130, 
vágó lovak 20—95 pengő darabonként.

Juhárak. Külföldnek megfelelő príma 
kisfogas iiriik páronként 100 kg. vagy 
azon felüli súlyban 30— 10, prím a fiatal 
bárányok páronként 75—80 kg között 
30— 10 fillé r kilogram m onként, vala­
mennyi gazdaságban, e te tés-itatás urán 
m ázsáivá, páronként 0 kg sulylevonás- 
sul.

Gyapjú. .1 hazai piacon az elmúlt héten 
is csak jelentéktelen  forgalom volt h i­
bás minőségű fésüsgyapjuban 1.40 és 
középniinőségü fésüsgyapjuban 1.50 J»en- 
gős áron. Ugyancsak m érsékelt forga­
lom volt báránygyapjuban, amely vál­
tozatlanul 1.10—1.15 pengős áron kelt el.

Nyersbőr. M arhabőr, minden súlyban, 
m agyar 70—72. tark a  80—82, liorjubör, 
rövid lábbal 1.40 pengő kilogram mon­
ként.

Tej és tejtermékek. Teljes tej literje  
32. lefölözött tej 8—10. tejszín 240— 
280. tejfel 120—150, cen trifugált vaj 
kg-ja kicsinyben 220—280, szedett vaj 
ISO—220. tehén tú ró  4o—80, ju h tu ró  
15O—200, grói sa jt  220—240. trapp ista  
sa jt 160—240, em m entáli sa jt 220— 400 
1 tengő ki logra miliőn ként.

Baromfi és tojás. Élő ha rom f i :  csirke 
0-70—2, tyuk 1.50—2.50 pengő darabon­
ként. Leölt barom fi: h ízott tuti és ruca 
1—1.40, csirke 1.40—2.40. tyuk 1.10—1.50, 
libam áj 3—ti pengő kilogrammonként. 
Tojás d a rab ja  7—9 fillér.

Vadpiar. Szarvasomul! 2, őzcomb 2.80—
3. vaddiszuiH-iiiub 2.40 (tengő kilogram ­
monként. Nyúl, boriién 1.80—3.50, fácán 
1.5)4—2.50. fogoly 0.60—1.20 (tengő da- 
rabonként.

Halpiac. Ponty. élő. kicsinyben, nagy­
ság szerin t 1—l.r»0, harcsa 2.40— 4 |»engő 
kilogram monként.

Zöldség. Sárgarépa zöldjével, csomója 
— 14, petrezselyem zöldjével, csomója 

0— 14. zeller zöldjével, darab ja  4—-14. 
ka larábé zöldjével, darab ja  3—8, kg-ja 
10—20, karfiol 24—60, vöröshagyma 
•'— lo, vöröshagym a. makói 7— 10, fok­
hagyma 1,8— 40, cékla 10—20, fe jeská­
poszta 9— 12, kelkáposzta 14— 28, vörös- 
káposzta 14—24, fejessaláta darab ja  
•’ 12, torma 40—140, burgonya, őszi 
rozsa, kg-ja 6—10, nyári rózsa 8—10, 
E lla  -i 8 kifli 12—20, champignon
gomba 120—200, fekete retek 14 30,
hónapos retek csomója 5—10, uborka
30—80, zöldpaprika 12—50, darab ja  1_
6, tök (főző) 8 —10, paradicsom  8—10. 
Zöldbal) 30—60, vajbab 20—70, zöldltorsó 
20—90, sóska 10—28, p a raj 14—24 fillér 
kilogram monként, zöld tengeri csöven­
ként 3—0 fillér.

Borpiac. A
zodva lassan 
m ustokért mi 
tokért pétiig
cukorfokonként. Az 
term és rossz minőség'

Gyümölcs. Alma 14—80. birsa lm a 30— 
00, körte 14—80, szilva 14—32, őszi­
barack 14—140, áfonya 100—<120, szőlő 
1.8—00, dió 00—1.80. gesztenye 00—70, 
görögdinnye 4—10, sárgadinnye 6—28 
fillér kilogrammonként.

l’aprika. Termelői árak Szegeden: édes­
nemes paprika  2.40—-2.50, csemege pap­
rika  2.00—2.90, félédes paprika 1.75—2, 
rózsapaprika 1.20—1.40. m ásodrendű 
paprika  0.00—0.80, harm adrendű  pap­
rika  o.3o—0.45 pengő kilogram m onként, 
fiizéres csövespaprika, füzérenként 4— 
0 pengő. — Kalocsán: édesnem es pap­
rika 2.35—2.50, csemege paprika  2.00— 
3, rózsapaprika 1.40—2, m ásodrendű 
1.10—1.30, harm adrendű 0.90—1, csöves­
paprika 1.20— 1.30 pengő kilogram ­
monként.

m ustárak  a minőséghez iga- 
visszatnennek és uradalm i 
m ár 1 fillé rt, fa lusi mus- 
0.8 fillé rt engedélyeznek 

óborárak  az idei 
ű-e való tekin tettel

változatlanul sz ilá rdak  és különösen jó 
minőségű óborok irán t a kereslet élénk. 
Kommerc óborok ára  hektoliterfokon­
ként 2.20—2.30, fa jlsirokért ennél tölt­
het is fizetnek.

Szesz és szeszesitalok. A szeszárak  vál­
tozatlanok. A detail forgalom  élénkebb 
volt. I! yiimölcspálinka. A gyüm ölcspálinka 
üzletben az irányzat változatlanul szilárd  
es a kereslet állandóan élénk. Törköly- 
pálinkái igen gyéren a ján lanak . Az 
á ra ján la t prompt szá llítá sra  3.30 pengő, 
egyes tételek 3.40 pengőn is ta lá lta k  ve­
vőt. \ y á r i  szilrórininol, idei á ru t 3.40 
pengőért a ján lo tták . ó-kékárut 5—5.20 
pengőig. Kperpáliiikúban igen kis téte­
lek kerültek forgalomba. Az árak  
10.000 literfokonkint +  3 százalék fo r­
galm i adó értendők.

Fapiac. Tűzifában  az á rak  m egszilár­
dultak. B iikkbasáb 1982— 1933. évi te r ­
melésből 297--270. kétéves cserlutsáli 
245, egyt-ves 215—220, gyertyánhasáb 
240—245, ákáchasáb 245—259, biikk- 
tlorong 225—239, hántolt fa 255 (tengő 
budapesti paritásban. K em ényfában  még 
nem indult meg az üzlet.

Idegen pénznemek vételi és eladási ára 
október int 17-én. Az első szám azt az 
összeget jelenti, melyet kapunk a bank­
tól akkor, ha eladunk idegen (téuzt. A 
második szám azt az összeget jelen ti, iné 
l>et nekünk kell a banknak fizetni a k ­
kor. ha idegen pénzt vásárolunk. Száz  
pengőnél többe kerül száz darab: Angol 
font 1845 -1.8.85: do llár 403— « 3 ;  ka­
nadai dollár 383— 103; német m árka
13.1.70—136.60; hollandi forint 
233.95; svájci frank 110.70—111.4 

pengőn él k  erese bbe ki 
riil száz darab: ('seb korona 16.95- 
17.07; szerit d inár 7.80—8.30; franci 
Iralik 22.30—22.50; lengyel zloty 94.90- 
9510; román l,.u 3.42—3.46; bolgá 
lova 4—4.29; olasz Ura 29.90—30.20
osztrák scbilling 78.50—80.50 pengő.

pengő. — Száz

KIADJA:
„FALU" ORSZÁGOS FrtLDMIVES- 

SZÖVÉTSÉG.
FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ:

MAYER EMIL.
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